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DESAFIA LA OXIDACIÓN DURANTE 15 ANOS 
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"Este triángulo garan- 
tiza que sus productos son 
fabricados con el esmero, 
inteligencia y fidelidad de 
todo lo asociado con la 
marca ARMCO y por tan- 
to el cliente puede estar 
seguro que poseen en el 
grado más alto todos los 
méritos que se garantizan 
en los productos "Armco." 



La Costa Rica Electric Light & Traction Co., Ltd., 
construyó en 1909 una estación secundaria en Los Anonos, 
empleando en ellas muchas Toneladas de Hierro Galvani- 
zado ARMCO acanalado. Nunca se pintaron estas planchas 
y hoy, después de quince años de servicio, no hay señal 
alguna de oxidación. 

Cuando Ud. construya y desea una obra que dure mu- 
chos años: hará bien en investigar las cualidades del Hierro 
ARMCO. Hay miles de instalaciones, en todas partes del 
mundo, que demuestran la prueba evidente de la superio- 
ridad del Hierro ARMCO. 

El hierro ARMCO es el hierro más puro que se fabri- 
ca por el proceso Siemens-Martin y como es comercialmeztte 
puro, tiene cuatro importantes características: Ductilidad, 
Larga Duración, Uniformidad y Economía. 

Cuando necesite material de larga duración, busque 
siempre el triángulo azul, marca de fábrica de The Ameri- 
can Polling Mili Company. Es una garantía de permanencia 
y satisfacción. 

Envíenos una postal pidiendo el folleto: ARMCO In- 
got Iron-Its History and Service. 



"Si Ud. está en el mercado para planchas 
galvanizadas corrugadas o lisas, o planchas 
para tanques, el hierro puro ARMCO le dará 

un servicio duradero y económico. Pida in 

formes. 



THE ARMCO INTERNATIONAL CORP. 

L. Antonsanti — Representante Exclusivo 

Apartado No. 69, PONCE. 




The Purest Iron Made 



Miguel Morales, San Juan, P. R. 
Carlos Armstrong e hijos, Ponce 



DISTRIBUIDORES: 



T. Cano & Cia., Guayama. 



Esmoris & Cía., Mayaguez. 
Roses & Cia., Arecibo 
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Motor polifásico tipo KT dm 
la serie 500, para ñnes induth' 
tríales en general. 



Motores G.E., modelos KT y KQ, 

para servicio continuo 

Los motores KT y KQ son motores muy 
recios y seguros para aplicaciones indus- 
triales y ce adaptan particularmente al 
trabajo continuo que exija velocidad 
constante. El KT es para corriente 
alterna trifásica y el KQ bifásica. 

Los motores de la serie 500 se suminis- 
tran desde 15 a 150 caballos, y para 220, 
440, 550 y 2200 V. Los de la serie 900 
desde 1/2 a 15 caballos y para 110, 220 
y 550 V. 

Consúltenos en todo lo que se 
refiera a motores. 
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GENERAL ELECTRIC 

INTERNATIONAL GENERAL ELECTRIC COMPANY OF PORTO RICO 

Salvador Brau53 — San Juan — Porto Rico 






PADIN 



REMINGTON No. 92 



MEJORADA 



Ultima Produce "ón de la Remington Typewriter Company. 

L.a máquina que se impone por sus propios méritos. 

SI INTERESA UNA MAQUINILLA 

¿Trr qué no pide una Remington en calidad de prueba? 

¡\o Exponga su Dinero! 

Usted no incurre en g'astos ni compromisos al probar una 

Re':iihi2.'on, nosotros se la damos a prueba para que la use una 

semaiia, y si después de ese tiempo le gusta, le conviene y llena 

sus necesidades, entonces la compra. 

Ya ye que no usamos palabras so!air.?níe. 

Usamos hechos que pueden convencerle. 

LA REMINGTON ES HOY LA MEJOR ENTRE TODAS LAS 
MAQUINAS 




A PLAZOS MENSUALES DE $10.00 

PIDA HOY MISMO LA SUYA 
SIN COMPROMISO 



GONZÁLEZ PADIN Co., INC. 



SAN JUAN 



PUNCE 



MAYAGUEZ 



DICCIONARIO GEOGRÁFICO 

Las personas que deseen suscribirse 



AL 



"Diccionario Geográfico de Pto. Rico" 
Pueden dirigirse al Director 



DE LA 



REVISTA DE OBRAS PUBLICAS DE PUERTO RICO 



TEL. 7 ROJO BOX 1324 SAN JUAN, P. R. 
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"Desde la Caña 
Hasta el Saco de Azúcar" 

Como fabricantes de todas las máquinas necesarias 
para Ingenios modernos de azúcar, podemos ofrecer: 

Primero Trabajo de Ingeniería muy com- 
petente. 

Segundo La mejor clase de materiales y 
mano de obra. 

Tercero Resultados bien garantizados. 

Cuarto Servicio permanente para repues- 
to y composturas. 

Quinto Economías en la fabricación que 
redundan en economía a los 
clientes. 

Sexto Interés permanente en la buena 
operación de nuestra maquinaria 
en todas las zafras futuras. 

Solo el fabricante de equipos completos puede ofrecer 
estas ventajas a ios clientes y rendir un servicio 

permanente* 

THE GEO. L SQUIER MFG. COMPANY 

BUFFALO, N. Y. 

Representante en Puerto Rico 

MIGUEL MORALES 

MAQUINARIA 

TANCA 2 - SAN JUAN, P. R. 



"COLECTIVA^^ 

Los únicos cigarrillos fabricados exclusivamente 
bajo ¡a base de Tabaco Puro. 

NO FUME OTROS 



FUEGO EN EL ALMACÉN 

Sacaron el dinero en caja y los libros de 
contabilidad; pero olvidaron escrituras, accio- 
nes, documentos de valor y las pólizas de ase- 
guro por no haber alquilado una caja de segu- 
ridad en este banco. El gasto es nominal y 
así se puede dormir tranquilo. 

AMERICAN COLONIAL BANK OF PORTO-RICO, 

SAN JUAN, ARECIBO, MAYAGUEZ. 

CAGUAS, PONGE, SA.NTURCE. 



MADERAS -VARILLAS 

Cemento Danés - LEÓN 

Zinc Corrugado-Liso - GLOBO 

Nuestras Constantes Existencias Nos Permiten 

GARANTIZARLE 

SERVICIO - Rápido y Eficiente 
aUDAD - La Mejor 
PRECIOS - Los Más Bajos 

J. OCHOA efe HERMANO 

Depto. Materiales de Construcción 
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Un tipo para cada servicio 

Boletines a solicitud 

QOULDS PUMPS, INC. 

Seneoa Falls, N. Y. 
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RAMÓN CARBIA 

INGENIERO CONSTRUCTOR 
Y CONTRATISTA 

TEL. 611 - CALLE DE WILSON No, 19 
CONDADO, SANTURCE. 



PARA CONTRATISTAS 
VENDEMOS 

MATERIALES DE REFUERZO PARA 

EDIFICIOS DE CONCRETO 

EDIFICIOS DE ACERO 

VENTANAS DE ACERO 

PUERTAS DE ACERO 

ASFALTO Y CARTÓN PARA 

TECHAR 

ASFALTO PARA CARRETERAS 

ASBESTOS CORRUGADO PARA 

TECHOS 

MADERA CREOSOTADA 

TERRA COTTA 

EARL K. BURTON, INC. 

Edificio del Teléfono. 
San Juan, P. R. 



Piedra de la Mejor Calidad 

Los Únicos que Servimos 

desde MEDIO METRO 

en Adelante. 

NO IMPORTA LA CANTIDAD- 

MEDIO METRO O CIEN METROS- 
SERVIREMOS SU PEDIDO. 

Los Mejores Precios. 

Porto Rico CoQsMm Compaiif. 

Apartado 368, San Juan, P. R. Teléfono 1600, Santurce. 
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Exija para su Automóvil 
Gasolina 

*'SHELL" 

Notará la diferencia 
Vendida por 

TBE SHELL COMPANY 

PORTO RICO LIMITED. 
San Juan, ■:= •:= Pto. Rico. 
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Sherwin - Williams 
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Nuestra Pin tura Aca- 
bado ¿Q Ccncrr-Eo "ri'' es 
üc coló; i.'M'.í,^r;:K\ Librica- 
da rn clocc rolojcó lin:po?, 
perfectos c mahciablc?. 

La letra "H' (regi.-tra- 
da), en nuestra eíicjuela, la 
hace (l:íe;enciar de las imi- 
taci.);^^-s. 
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Pinturas 



Barnices 



No se deje seducir por 
pinturas baratas 

Una pintura barata cubre menos super- 
ficie y dura la tercera parte del tiempo que 
una pintura buena. 

La mano de obra cuesta igual en un tra- 
bajo con pintura barata que en uno con pintura 
buena. 

El resultado es que el gasto es mucho ma- 
yor, cuando se usa una pintura barata, que 
cuando se usa una pintura buena. 





Se engaña Ud. mis- 
mo pintando su casa 
con pinturas malas. 
Nuestras pinturas 
cubren mucho más 
que cualquier otra. 
Colores preciosos 
inalterables y de lar- 
ga duración Molida 
en aceite de linaza 
extrictamente puro 
y también protegida 
por la marca de 
calidad. 






Permítanos demostrarle las infinitas ven- 
tajas de usar las pinturas 




Sherwin - Williams 
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SUCS. DE A. M4Y0L & 00. 

SAN JUAN, P. R. 
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Antonio Soto de Jesús 



Contratista 



Fabrica casas esmeradamente y en términos 
fáciles. Solicite informes en la URBANIZA- 
CIÓN ''ORIENTE", en el Seboruco Santurce. 
Calle 3 Barrio Obrero. 



^í:^¡^íií:í^s:í!G^í:í^^ 



Cerveza Dma Iiiborg 

ALIMENTO NUTRITIVO Y VIGORIZANTE 

IDEAL PARA TODAS LAS EDADES 

ES UN GRAN APERITIVO Y AYUDA 
LA DIGESTIÓN. 

PRUÉBELA Y SE CONVENCERÁ. 

Sobriiioslehp^^^ 

DISTRIBUIDORES. 



Te!. 1261 



San Juan, P. R. 




UN MOTOR MUEVE ES TA PLANTA DE TRITURAR PIEDRA 

Esta Planta de Triturar Acmé, ultra moderna se traslada al sitio 

en que ha de operar con su propia fuerza. 

Un movimiento de embrague y la fuerza trasmitida tritura la 

piedra y la eleva al cedazo giíatorio para clasificarla 

en cajas portátiles. 

Así una unidad que las resume todas le ahorrará a usted 

tiempo y dinero. 

ESCRIBA PIDIENDO DETALLES COMPLETOS. 
DEPÓSITOS EN LAS PRIÑCJPALES CIUDADES. 



ACMÉ ROAD MACH. CO. 

FRANKFORT. N. Y. 

REPRESENTANTES 

en Puerto Rico West Indies Machinary & Supply Company. 

Calle de Tetuan No. 75. 

San Juan, Puerto Rico Teléfüiu» 828 



Fábrica de Mosaico Hidráulico 



DE 



JIMÉNEZ DEL VALLE & CO. 

FUNDADA EN 1906. 

Material de alta calidad, de colores fijos, 
para pisos y zócalos, conocidos de todos los 
buenos constructores desde hace 20 años. 



Hemos recibido nuevos tintes alemanes 
de colores muy vivos y finos 

Avenida Ponce de León 121. 

TELEFONO 306. SANTURCE. 
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PUBLICACIÓN MENSUAL 

DIRECTOR: 

RAMÓN gandía CORDOVA 

Üíl Dipartamsnto del Interior y de la Sociedad de Ingfenieros de P. R, para informar al Pueblo de 

Puerto Rico, del prog^reso de sus obras Publicas; para fomentar las industrias 

e impulsar el arte de construir. 

FUNDADA EN IQ24 POR GUILLERMO ESTEVES, C. E. 
Comisionado del Interior, 



Entered as second class matter atSan Juan, P. R. Jan. 2, 1924 at the Poí^t Office undertheact of March3, 1879 
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EDITORIAL 



A continuación publicamos la carta dirijida por don 
Manuel V. Domenech, Presidente de la Cámara de Comer- 
cio de Puerto Rico, al Secretario de Comercio, Hon. Herbert 
Hoover, y las cartas del Hon. Félix Córdova Dávila y del 
Director del Negociado de Comercio, Dr. Julius Kleim, 
que por sí solas se explican. 

La legislación necesaria al fomento de la industria 
en Puerto Rico, exige la acción del Congreso de los Es- 
tados Unidor* de una parle, y de nuestra Asamblea Legis- 
lativa de la otra. < 

La ley disponiendo la formación del Catastro, que es 
el inventario de la riqueza del país, necesaria a la explo- 
tación inteligente de nuestros recursos naturales es la pri- 
mera y ha sido dic'ada ya por nuestra Asamblea Legislati- 
va ; pero aún no se ha puesto en ejecución. 

Los estudios para ej aprovechamiento de nuestros sal- 
tos de agua, fuente inagotable de la energía necesaria al de- 
sarrollo de todas las industrias, se llevan actualmente a ca- 
bo con el producto de la contribución impuesta por la ley 
fie nuestra Asamblea Legislativa dictada al efecto en 1926. 
Sigue a estas leyes en importancia la lev que debo dictar- 
se .por el Congreso de los Estado:^ Unidos sustituyendo la 
Tarifa Aduanera Alta por Tarifas Fiscales, que nos permi- 
tan comprar libremente en todos lo^ mercados, para abara- 



tar la vida de nuestras clases trabajadoras; protejer las pro- 
ductos de muestras industrias; introducir libremente las pri 
meras materias de algunas manufacturas que aquí pueden 
fomentarse; y crear rentas para sostener las cargas públicas. 

Los Tratados de Comercio, necesarios a la distribución 
de los productos de nuestra industria en los países extran- 
jeros donde tienen mercado, deben acompañar y seguir a la 
ley de Tarifas Fiscales. 

Corresponde también a la Legislatura Federal la ley 
declarando Puerto Libre al puerto de San Juan; dotándolo 
de muelles, almacenes de depósitos y diques de carena para 
convertirlo en centro de depósito y distribución de los pro- 
ductos de los Estados Unidos y Europa; y las obras necesa- 
rias en los puertos de Arecibo, Mayaguez y Ponce para ha- 
bilitarlos como estaciones del Comercio. La situación de 
Puerto Rico en el extrelmo oriental de las grandes Antillas, 
cerca de la entrada del canal de Panamá y sus relaciones 
con los Estados Unidos de los cuales, en cierto 
modo, forma parte, justifican y hacen necesaria esta medida. 

La ley de Bancos de la Reserva Federal, cuya exten- 
sión a Puerto Rico ha sido solicitada, es necesaria para 
movilizar la cartera de nuestros Bancos y aumentar el nu- 
merario en circulación. 

La reforma de nuestro Código de Comercio, para ar- 
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monizar sus preceptos con el progreso de los tiempos, con las 
leyes comerciales de los Estados Unidos y la actual orga- 
luzación de nuestras Tribunales de Justicia, es medida de 
la mayor importancia para el desarrollo de nuestro comer- 
cio. 

El Negociado de ('omerciq. centro de investigación e 
información comercial, debe establecerse en el Departamen- 
to de Agricultura y Trabajo; así como el Negociado de Es- 
tadísticas de la producción y su distribución. 

La formación de Asociaciones de Comerciantes, en to- 
dos los pueblos de la isla, con su Cámara de Comercio en 
cada uno de los Distritos Judiciales, y la federación de 
estas Cámaras con su Comité Ejecutivo en San Juan, es de 
la mayor importancia, y debe dictarse una ley con este pro- 
])ósito. 

La ley de minas debe ser revisada y enmendada ])ara 
adaptarla a nuestras necesidades y nuestros medios. El 
dueño del suelo no debe serlo del sub-suelo ; que debe ser 
propiedad del Pueblo de Puerto Rico, quedando en mano; 
del Ejecutivo la facultad de otorgar concesiones para la ex- 
plotación de minas de acuerdo con los preceptos de la ley. 
El Negociado de minas debe establecerse en el Departamen- 
to de Agricultura y Trabajo de conformidad con la ley Jones. 

Para el fomento de la Agricultura conviene dividir 
la isla en distritos agronómico^, con su granja modelo y 
campos de demostración, para enseñar a los agriculores la 
selección de semillas, la enmienda de los suelos, la siembra 
.cultivo y abono de las plantas, dando preferencia a las des- 
tinadas al alimento del hombre y a la producción de la ma- 
teria prima de las nuevas manufacturas que aquí pueden y 
deben fomentarse ;' asociando al cultivo de los camj)os la 
crianza de ganado y de los animales domésticos, para fomen 
tar las pequeñas industrias de la granja. 

Para satisfacer la necesidad de crédito de nuestros a- 
gricultores, conviene la extensión a Puerto Rico de la ley A- 
grícola de 1923, que establece dos clases de instituciones de 
crédito para atender a las necesidades de la industria a- 
grícola : una sostenida por el gobierno federal que suminis- 
tra el capital necesario; y otra por corporaciones privadas, 
sin auxilio pecuniario del gobierno, pero sujetas al mis.mo 
•istema de inspección que los Bancos Nacionales. La pri- 
mera la forman los ^^ Bancos Intermediarios de Crédito A- 
(jrícola que son doce situados en las mismas ciudades que los 
Bancos Federales de Crédito Rural, y bajo la direcció/n de 
los miíímos funcionarios ; pero con capital independiente e 
independencia completa en sus operaciones. Estos Bancos 
no hacen operaciones con individuos si no con otras insti- 
tuciones de crédito y con asociaciones cooperativas de Agri- 
cultores. 



Corresponde a la Asamblea Legislativa de Puerto Ri- 
co dictar la ley organizando las asociaciones cooperativas de 
Crédito, Producción y Consumo entre las agricultores; y 
ujia ley de carácter general de Asociaciones cooperativas.. 
En la lenta evolución del Progreso la cooperación social 
y económica es la llamada a sustituir el sistema individua- 
lista, que hoy prevalece. 

En Puerto Rico abunda el brazo, la fuerza motriz y 
la materia prima necesarios a la organización de la indus- 
tria fabril; y adoptando el plan de legislación necesario a 
su fomento, no está lejano el día en que con el desarrollo 
de sus manufacturas adquiera la importancia de un gran 
centro manufacturero. 

Las manufacturas que aquí pueden fomentarse son: 

(1) De Productos Vegetales: a) papel, b) hilo, teji- 
dos de algodón y de hilo y confección de vestidos c) seda. 
d) aceites y grasas vegetales, e) jabón, f) perfumería, g)' 
materias tintóreos, h) curtientes, i) productos químicos, 
j) Plantas medicinales, preparación de sus productos, 
k) féculas, 1) conservas alimenticias, m) utilización de re- 
siduos industriales. 

(2) Productos Animales. 

a) Pesca, salazón y refrigeración del pescado; b)pisicultura; 
(•) utilización de los productos del cerdo. Aceites y grasas. 
(1) Velas esteáricas; e) oleomargarina ; f) fabricación de abo 
nos; g) calzado h) curtido de pieles. 

(3) Productos Minerales: 

a) cerámica y loza; b) cemento y cales grasas e hidráulicas; 
c) pinturas de ocres y cieña; d) explotación de los yacimien- 
tos minerales: hierro, lignito^ manganeso, son los más impor- 
tantes. 

La Administración por su naturaleza esencialmente téc- 
nica ; y el personal necesario a su buen funcionamiento debe 
poseer toda la capacidad y los conocimientos necesarios a una 
acción eficiente Así deben organizarse las carreras adminis- 
trativas con su escalafón y ascenso por antigüedad y mérito, 
y la inamovilidad en los puestos, condición necesaria a la 
eficiencia. 

La aprobación de la ley, presentada a la Asamblea 
Legislativa para establecer las Escuelas de Artes Y Oficios 
y la Escuela Industrial, necesarias al fomento de la in- 
dustria; y la reforma del plan de enseñanza de la Escuela 
de Agrónomos e Ingenieros Civiles de Mayagüez para for- 
mar los cuerpos facultativos al Servicio del Estado comple- 
tan, en parte, el plan general de legislación necesaria para 
hacer de Puerto Rico en el menor tiempo posible lo que 
está llamado a ser por sus recursos naturales, su situación 
geográfica y sus relaciones con los Estados Unidos. 
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Cartas del Presidente de la Cámara de Comercio de San Juan, al 
Secretario de Comercio Hoover, y al Comisionado Residente 

de Puerto Rico en Washington. 



San Juan, P. R., enero 5 de 1928. 

Honorable Herbert Hoover, 
Secretario de Comercio, 
Washington, D. C. 

(Por conducto del Comisionado 
Residente de Puerto Rico.) 
Muy señor mío: 

Hace tiempo que la Cámara de Comercio de Pue^^- 
to Rico se ha dado cuenta de que no hay problema más 
importante y urgente en Puerto Rico que el de su 
industrialización. Con esto quiero decir el fomento 
rápido de aquellas industrias fabriles que pueden ser 
establecidas aquí y explotadas con la seguridad de 
obtenerse éxito comercial. 

Esta isla, que sólo tiene una extensión superficial 
de 3435 millas cuadradas se encuentra frente al pro- 
blema de proveer medios de vida a un pueblo con 
1,299,809 almas, según el censo de 1920, población 
que, asumiendo un promedio razonable de aumento, 
justificado por las cifras de años anteriores, deberá 
alcanzar en estos momentos a 1,450,000 almas. Esto 
significa que aquí, vivimos 422 personas en cada milla 
cuadrada de tierra. Puerto Rico es, por lo tanto, un 
país densamíento poblado, aun cuando no es el país 
más populoso del mundo como algunos creen. Lr- ci- 
fra correspondiente en Barbados, una de las pequeñas 
antillas perteneciente a la Gran Bretaña, es 1151 y 
en Bélgica 666. 

De la población total hay 740,000 personas mayo- 
res de 18 años, de las cjuales solamente 250,000 tra- 
bajan, es decir, están ocupadas permanentemente du- 
rante 300 días del año. Los cálculos más conserva- 
dores demuestran que 400,000 personas, por lo me- 
nos, no tienen trabajo porque no lo hay para ellos. 
Esto significa que el 60 por ciento de los adultos de 
18 años de edad, y mayores de esta edad, carecen de 
trabajo, no solamente parte del tiempo, sino que vi- 
ve permanentemente sin empleo. 

Los economsitas fijan en 2V2 Por ciento el prome- 
dio normal de personas sin empleo en un momentc 



dado, y consideran que el 714 Por ciento acusa "una 
condición de intensa depresión''. Pensad que Puerto 
Rico tiene sin empleo un 60 por ciento de personas 
hábiles para el trabajo según la mejor información. 

Puerto Rico que es un país esencialmente agrí- 
cola no debe esperar hacer frente á esta situación me- 
diante el fomento de su agricultura exclusivamente. 
Es cierto que nuestro progreso agrícola ha sido ex- 
traordinario durante los últimos veinticinco años, pe- 
ro como el aumento de población es tan grande, tal 
crecimiento neutraliza en alto grado los beneficios 
que se derivan de una mayor producción y de una ma- 
yor riqueza, y beneficios que a todos deberán alcan- 
zar. 

Podemos esperar cierto alivio o mejoramiento de 
estas condiciones de la corriente migratoria de Puer- 
torriqueños a los Estados Unidos, movimiento que de- 
biera ser estimulado, porque habrá de resultar indu- 
dablemente en beneficio general, pero por lo que el 
suscribiente ha podido averiguar la emigración no ha 
corregido perm^anentemiente en ningún país los males 
producidos por el exceso de población. 

Esta dificultad nuestra no puede ser resuelta si- 
no mediante el desarrollo de industrias fabriles. No 
hay duda de que Puerto Rico puede y habrá de con- 
vertirse en una comunidad industrial andando el tiem- 
po. Es un hecho que ya se está realizando la trans- 
formación, pero muy lentamente. Necesitamos ace- 
lerar este cambio, y convertirlo en espléndida reali- 
dad tan pronto como fuere posible. 

Trascendental como esto es paria Puerto Rico, no 
lo es menos im;portante para los Estados Unidos. El 
97 por ciento de nuestras compras se hacen en Esta- 
dos Unidos, y, a pesar de esto, se dice que el Deaar- 
tam.ento de Comercio se queja de que la cuantía del 
negocio entre los Estados Unidos y Puerto Rico no 
aumenta tan rápidamente como debiera, dada nuestra 
gran población que casi alcanza a un millón y medio 
de habitantes. 

.Este negocio no habrá de crecer rápidamente, a 
menos que, o hasta que se aumenten los medios para 
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comprar o adquirir de nuestras masas populares. Ima- 
ginaos la diferencia en condiciones si las 400,000 per- 
sonas que hay sin trabajo pudieran emplearse ganan- 
do el muy modesto jornal de cincuenta centavos dia- 
rios, com^^ensación que es en realidad lo que se llama 
en inglés "starvation wages". Representaría esto un 
aumento de $200,000 a nuestro ingreso o ganancia 
diaria, o sean $60,000,000 al año. 

Para industrializar la isla se necesita que de Es- 
tados Unidos venga capital y experiencia de que no- 
sotros carecemos, y para poder acercarse a las per- 
sonas que poseen ambas cosas con información per- 
suasiva y digna de atención, a la vez que prepararnos 
a prestar la cooperación que lógicamente habrá de es- 
perarse de nosotros, es imi¡prescindible hacer un es- 
tudio o investigación de las posibilidades industriales 
de Puerto Rico. Esta Cámara cree que nadie está 
mejor capacitado que el Departamento de Comercio 
para hacer esa labor. 

Por lo tanto, yo suplico a usted que la empienda 
y lleve a cabo con la cooperación de la Cámara de 
Cmiercio de Puerto Rico, si esta fuese necesaria, a 
cuyo efecto sírvase informarnos sobre la forma que 
habrá de darse a esta cooperación. Nuestra organi- 
zación podría suplir el local para oficinas y aceptara 
la obligación de pagar una parte de los gastos en que 
necesariamente habrá de incurrirse. 

Antes de emprender este trabajo, preciso es que 
se tenga una idea clara de lo que queremos decir al 
hablar de un estudio o investigación de las posibili- 
dades industriales de Puerto Rico. 
Por consiguiente, explicaré brevemente lo que a mi 
Juicio deberá constituir los elementos esenciales de 
este estudio. 

(a) Inventario descriptivo de los recursos co- 
mejr'cialese e industriales de la comunidad. Esta 
fase abarcará la determinación de las empresas que 
constituyen la vida industrial y comrcial de la co- 
munidad, y la adquisición de ciertos informes acer- 
ca de sus condiciones económicas y de sus requisitos 
para la prestación de sus r^espectivos servicios. 

(b) Determinación de las facilidades y servicios 
que se presten o encuentran dentro de la comuni- 
dad, ya fueren explotadas por el gobierno, y^ por 
particulares. Este aspecto abarcará entre otras co- 
sas la investigación de ciertos factores, tal y como, 
la fuerza eléctrica disponible, abastecimiento de 
agua, sistemas de transporte, casa de vivienda, 
facilidades bancarias y aquellos servicios suplidos 
ordinariamente por el gobierno local. 

Ce) Determinación de las industrias que pue- 
dan explotarse en la comunidad. 

Este aspecto, que desde nuestro punto de vista 
es el más importante, abarcará, en cuanto fuere po- 
sible, el estudio de nuestros recursos naturales y de 
las industrias que fueren especialmente adaptables a 



Puerto Rico, ya utilizaren la materia prima produ- 
cida en el país o traída del exterior, porque fueren 
susceptibles de explotación con éxito comercial. Tam 
bien una determinación aproximiada del capital ne- 
cesario para una factoría típica de cada clase de in- 
dustria. 

(d) Administración del gobierno local. 

i'Este aspecto abarcará un estudio de la adminis- 
tración del gobierno local con especial referencia a 
ciertos aspectos, tal y como, la política fiscal segui- 
da y los métodos administrativos empleados por el 
gobierno. Tal es tudio deberá revelar ineptitud en 
el manejo de los asuntos púbhoos, o una distribu- 
ción antieconómica de la carga contributiva, si ta- 
les cosas existieren, las cuales pueden ofrecer y con 
'ír<3cuencia ofrecen, serios obstáculos al dtsenvolvi- 
miento de la vida comercial e industrial de un país 
o de una localidad. 

La coordinación de la información obtenida me- 
diante tal estudio, junto con los datos concernientes 
a las condiciones industriales, comerciales y de los 
negocios en general, constituirá algo así com^o una 
Totografía de nuestros recursos de toda clase, que 
servirá de base sólida para hacer recomendaciones 
de carácter constructivo. 

Siento haberlo molestado con una carta tan lar- 
ga, pero espero que le habré dado una idea clara de 
nuestras necesidades y deseos. 

En espera de una favorable respuesta, quedo de 
usted 

Atentamente, 
MANUEL V. DOMENECH 
Presidente. 

CONGRESS OF THE UNITED STATES 
House of Representatives 

Washington, D. C. 

Enero 11, 1928 

Mr. Manuel V. Domenech; \ 

San Juan, Pto. Rico 

Estimado amigo: 

He recibido la carta dirigida por Ud. al Secreta- 
rio Hoover. Pienso llevarla hoy personalmente al De- 
partamento de Comercio. Este es un asunto de extra- 
ordinaria importancia y creo como Ud. que si salimos 
triunfantes, habremos prestado un gran servicio a 
nuestro país. 

También he recibido copia de la carta dirigida por 
usted a Mr. McFadden, q\iien hace poco regesó de Eu- 
ropa. Pienso verle hoy para ver lo que podemos ha- 
cer sobre el asunto del aumento de los préstamos. 

Su afmo, amigo que le aprecia y distingue, 

PELIX CORDOVA DAVILA. 
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DEPARTAMENTO DE COMERCIO— N^EOOCIADO DE 
COMERCIO EXTERIOR Y DOM^ESTICO 

Washington, D. C. 



Querido Mr. Domenech: 



Enero 11, 1928. 



íLuego que Mr. Félix Cordova Dávila hubo hablado 
con Mr. Hoover acerca del contenido de su carta de 
enero 5, dirigida al Secretario, vino a verme y en este 
momento acbamos de discutir el proyecto. 

La proposición de que se haga una investigación 
de las posibilidades industriales de Puerto Rico se basa 
a m.i juicio, en una sólida lógica y tiene muchos argu- 
mentos a su favor. A este negociado le agradaría llevar 
a cabo ese trabajo si dispusiésemos de los fondos ne- 
cesarios, pero ya el presupuesto del departamento para 
el próximo año económico ha sido aprobado en la Cá- 
mara de Representantes y no incluye partida alc?:una 
para llevar a cabo ese trabajo. Mr. Córdova Dávila me 
dice, sin embargo, que se propone conseguir que se 
enmiende la ley en el Senado de modo que se incluya 
la autorización y el crédito para hacer la citada inves- 
tigación en Puerto Rico. En caso de que esto se con- 
sigu-'ere le pron\eto que el Departamento hará todo lo 
posible para llevar a cabo sus indicaciones. 

Atentamente, 

JULIUS KT EIN 

' Director. 



rigen al Director del Presupuesto y éste a su vez se 
comvunica con el Congreso. Yo entonces le dije que yo 
podrfa solicitar la asignación en el Senado, siempre que 
el Departamento míe apoyara. Me contestó que lo ha- 
rían con mucho gusto, pero que no podían tomar 
la iniciativa, a menos que fuesen llamados por el Co- 
mité de Asignaciones. Hablé con Bingham y con el 
Senador Broussard. Este último hizo que el Comité no- 
tificara al Dr. Klein para que compareciera ante el 
mismo. Comparecimos ayer y yo recomendé una asig- 
nación de $15,000, siguiendo las indicaciones de Klein, 
quien apoyó mi solicitud. El Comité no ha resuelto to- 
davía; pero yo espero una decisión favorable. También 
creo que aunque no se haga asignación, el Departamen- 
to terminará por complacernos. En caso de que el Se- 
nado no resuelva favorablemente nuestra petición, vi- 
sitaré nuevamente a Hoover para insistir en el asunto. 

Suyo afmo., 

FÉLIX CORDOVA DÁVILA 



Jan. 20, 1928. 



Manuel V. Domenech 
San Juan 



Senate committee on appropriations approved ap- 
propriation of tenthousand doUars for industrial sur- 
vey of Porto Rico, 

CORDOVA DÁVILA. 



CONGRESS OF THE UNITED STATES 
House of Representatives 

Washington, D. C. 

Enero 18, 1928. 

Mr. Manuel V. Domenech | 

San Juan, Puerto Rico ^ 

Mi querido amigo: 

Llevé su carta al Departamento de Comercio. 
Cuando yo vi al Dr. Klein, después de mi conferencia 
con Hoover, tuve la impresión de que el Departamen- 
to se disponía a llevar a cabo el Survey con los fondos 
generales de que dispone. Nada me dijo el Dr. Klein so- 
bre una asignación en el Congreso. Al recibir su car- 
ta, me manifestó que el proyecto de ley sobre asigna- 
ciones para el Departamento acababa de ser aprobado 
por la Cámara y que bajo las reglas establecidas, los 
miembros del Gabinete no podían dirigirse al Congre- 
so solicitando asignaciones. Sus recomendaciones se di- 



DEPARTMENT OF COMMERCE 
BUREAU OF FOREIGN and DOMESTIC COMMERCE 

Washington, D. C, Jan. 24, 1928. 

Hon. Félix Cordova Dávila 

House of Representatives 
Washington, D. C. 

Dear Mr. Dávila: 

I want to congratúlate you on the forceful argu- 
ment which you made before the Senate Committee on 
Appropriations in behalf of this industrial Survey of 
Porto Rico. I 'feel quite sure that you were largely 
responsible for the fact that an item for this purpose 
w^as included in our bilí. Now the matter is in the 
hands of the Conf erees and Icertainly hope that the 
funds for the survey will be retained. 

Cordially yours, 

(Sgd.) JULIUS KLEIN 

Director. 
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COJVGRESS OF THE UNITED STATES 
HOUSE OF REPRESENTATIVES 

Washington, D, C, 

Enero 25, 1928 " ' 

Mr. Manuel V. Domenech ^ 

SAN JUAN, P. R, 

Mi querido amigo: ^ 

Como le anuncié por cable, el Senado aprobó una 
asignación de $10,000 para llevar a cabo el estudio 
industrial de Puerto Rico. Ahora el proyecto está en 
conferencias. Hablé con Mr. Shreve, Presidente del 
Sub-comité de Conferencias de la Cámara y me prome- 
tió apoyar la asignación, Yo recomendé una asignación 
de $15,000 por indicación del Dr. Klein. Desde luego 
que $10,000 no es cantidad suficiente para un trabajo 



de esta naturaleza pero una vez consignada la asigna- 
ción en una ley del Congreso, el Departamento está 
obligado a llevar a cabo el estudio. Es mi opinión que 
de la asignación general el Departamento distraerá al- 
guna suma para dicho trabajo. Como nosotros hemos 
ofrecido contribuir a los gastos, es posible que el tra- 
bajo pueda hacerse sin grandes dificultades. La Legis- 
latura de Puerto Rico podría asignar una suma para 
dicho objeto. Lo esencial a mi juicio es iniciar el tra- 
bajo y que se env.'en a Puerto Rico pesonas q^ae en- 
entiendan de estas cosas y sepan estudiar cuidadosa- 
mente la situación. Le remito dos ejemplares de los 
hearings ante el Comité del Senado. Como verá Ud. 
utilicé sus propios argumentos en favor de nuestra 
petición. Le rem:Ho además copia de la carta que he 
recibido del Dr. Klein. 



Suyo afmp., 
FÉLIX CORDOVA DAVILA 



Geología del Distrito de Coamo-Guayama 



•Por 
E. T. Hodííe 



Geología General, Dificultad de obtener datos 



Los datos geológicos no son fáciles de obtener en el Dis- 
trito Coamo-Gruayama. En contra de la creencia que preva- 
lece generalmente, la mayor parte de Puerto Rico no es fá- 
cilmente accesible. Aparte la excelente carretera que pasa 
por el distrito, el viaje por las montañas del interior 'se 
iiace siguiendo malas veredas, en que hay necesidad de usar 
el machete para abrirse paso. A más de la dificultad de ^pe- 
netrar la espesa vegetación tro})ical, hay la dificultad que 
resulta de la espesa capa de suelo Los afloramientos de las 
rocas del subsuelo son tan raros que en los trabajos de cam- 
po fué necesario vadear los ríos y quebradas y examinar las 
rocas del lecho que la corriente desnuda. Las rocas expues- 
tas en los cursos de agua, en los taludes de la carretera, y 
los afloramientos que a veces se encuentran en las crestas 
de las montañas son la fuente principal de la información 
contenida en este informe. - 

Carácter Físico General de las Rocas. 

La mayor parte de las rocas del distrito Coamo-Gua- 
yama Pon de origen sedimentario y consisten en tobas, aglo- 
merados, estrato sarcillosos formados de cenizas volcánicas, 
conglomerados, calizas y padernal. Las tobas y conglomera- 
dos son completnmente macizo^- v la det'^rminación de «^u in- 
clinación y orionfacíón os imponible. Los conglomer?.do-. pre 



rentan poca o ninguna estratificación. Algunos lechos de 
caliza, de arcillas, y pedernal dan la única clave de la es- 
tructura geológica de estos terrenos. 

Los tipos de rocas derivados de manantiales volcánicos 
dominan ; y de estos pocos han pasado por más de un ciclo 
sedimentario. En su mayor parte los sedimentos son tobas 
sueltae^ cenizas arcillosas, o tobas calcáreas. A pesar del he- 
cho de que las rocas Ígneas son cuantitativamente desprecia- 
bles; sin embargo son de gran interés científico porque los 
diques, filones y corrientes de lava se encuentran en núme- 
ro casi infinito. Si todos los afloramientos ígneos que han 
sido observados se representaran en el mapa geológico que 
se acc^mpaña, toda la superficie del mapa aparecería pun- 
teada ; y por esta razón solamente unos pocos de los grandes 
macizos ígneos han sido representados. 

Otro factor que aumenta la complejidad es la rápida 
alternativa de los tipos de roca. Por ejemplo, al atravesar 
una corriente en una longitud aproximada de un kilómetro 
])Ueden observarse como cincuenta rocas, ígneas y sedimen- 
iarias, diferentes y distintas. En algunos lugares, donde 
fué posible Fecruir lateralmente un estrato definido, su ca- 
rácter cambiaba tan completamente, que muestras recogidas 
en dos sitios separados, a distancia de una milla, no era 
posible indentificarlos como pertenecientes a un mismo le- 
cho. Tan amenudo como los cambio? indicados ocurre la di- 
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íicultad de distinguir los estratas a causa de su forma len- 
ticular. No iuiy jnies exageración al decir que el distrito de 
(;()amo-(íuayama en particular y Tuerto Eico en conjunto se 
('oni])onen ])rinci})almente de C(4iizas volcánicas dispuestas en 
miles (le capas sedimentarias, en parte removidas y deposi- 
tadas (le nuevo y en parte alternando con de])6sitos marinos, 
y todo el conjunto atravesado una y otra del modo más 
variado j)()r rocas ígjieas. 

Esfrurhfni (¡ni eral. 

El agrupar eji formaciones tal variedad de rocas no 
sería materia tan difí(dl si la (^striK^tura fuera sinijde y si 
fuera posible reunir datos nuís completos respecto a la es- 
tructura. La vegetación tro])ical y la capa espesa de suelos 
ocultan los lechos de roí'as. Es la experiencia del autor y de 
otros varios geólogos íj. han estudiado la isla, que en un día 
de trabajo sólo ha podido obtenerse una orientación y una 
Inclinación de los esti'atos (pie mer(^zca crí^dito. 

1'ales condiciones explican por qu('' la ndación de es- 
Iructui'a d<' bis rocMs siMlimentarins en el disti'ito de Coa.mo- 
(iuayama no está bien eníendidji. 

En la mitad oeste del distrito todas las in(dinaciones 
registradas se dirigen al sur y varian entre 20 y 55 grados. 
El hecho de que las inclinaciones en las series más antiguas 
no son en todos los casos más fuertes que las de las series 
mas recientes, indican pliegues locales; sin embargo, a cau- 
sa de los afloramientos insuficientes, fué imposible determi- 
nar el carácter detallado de estos pliegues locales. Al este, 
aproximadamente a los bordes de una batolitica, que descan- 
sa precisamente debajo de esta área, se notaron inclinacio- 
nes más variables. Aparte de las irregularidades locales, 
n parece que más de la mitad norte de este distrito está ])lega 
do en una ancha y plana sinclinal. 

El límite sur de esta sinclinal em])ieza a desari'ollar- 
se en el kilómetro 12 del camino que conduce a (luayáma. 
Al sur de este punto hasta el kilómeti'o L^4 las rocas están 
f)legadas foi-mando una anticlinal. Entre el kilómetro 24 y 
el borde sur d(^ Ouayama S(^ desarrolla otra sinclinal (\strecha. 

Eos j)li(^gues may()i*(»s ant(^^ (b^^critos están altamente 
modificados |)or variaciones locales, tah^s como flexiones 
moderadas o aún j)liegues cen-ados (pie se aproximan a 
contorciom^s. Ea orientación de todos los (estratos es noro- 
(\ste. En el tercio oi'iental la orientación media (^s N. 'ÍO 
o'rados oeste, y (Mi los dos tercios occidentales e] pi'omeílio 
(le orientación es X. 50 grados oeste. 

Zonas comprimidas -sí^ encuentran p(H' todas partios ])e- 
!•() (^s muy difícil (encontrar, acompañáiulolas. un desí)laza- 
miento. Casi todas las rocas de Puerto líico en seccioin^s 
delgadas o en las muestras recogidas para estudio presentjni 
uno o más (dclos de fractura: estas fracturas menores de- 
ben referirse a otras mayores, y parece seguro, ante esta evi 
dencia, decir que la fallas son numerosas y algunas de ellas 
probablemente tienen gran desplazamiento. Solamente dos 
fallas mayores fueron observadas. Una que tiene una direc- 



ción norte y por un descenso en el lado este oculta los ex- 
tremos de la caliza de los Manantiales de Coamo en la sa- 
lida d(d Río (le (loamo y probablemente determina en ese 
j)unto el curso de este río entre la caliza. Otra falla corta 
oblicuamentí^ la caliza de los Manantiales de Coamo al oes-- 
1e de la salida del Río í )escalab]'ado. Esta falla, (v-tá alinea 
da (H)n las fallas (pie se encuíMitran en la caliza al sur de las 
calizas de los Manantiídes de Coamo y al este del líío Dt^sca- 
labrado. y todas son sin duda j);irte de la misma falla. VA 
deslizamiento de esla falla se encuentra también al este. 
Eas fallas afectan a todas las rocas y deben ser muy recien- 
tes: ])ero los plegamientos son ciertamejite muclio más an- 
tiguos. I ja mayor antigüedad de los ])legamientos está in- 
dicada por el hecho de que la caliza de A recibo tiene una i ri- 
el inaci()n muy suave hacia el mar, los lechos recientes de 
aluviíui son horizont.des. v ambos descansan de modo discor- 
dante sobn» las rocas f)legadas más antiguas. 

'ripoa SediiHctif (trios de H(fc<(s, Tobas. 

Desde cualquier punto de vista (pie se cousidei'e a Puei'- 
to Rico, la conclusión a (pie se llega es siempre que la isla 
(^s en gran parte y esencialmente una niaa de detritos vol- 
cánicos. Eocas volcánicas fragmentarias solamente o frag- 
mentos de rocas volcánicas se encuentran como constitu- 
yentes de rocas de deposición subsecuente y forman el ma- 
yor volumen de todos los tipos sedimentarios. Estos frag- 
mentos son principalmente de augita-andesita ; no se ha 
observado la presencia de la hornblenda-andesita, y pcxíos 
basaltos olivinos se han encontrado. En estos fragmentos 
ígneos los fenocristales de feldespato son de oligoclasa an- 
desina prismática, muy alterada en calcita, clorita, hema- 
tite y laumonita. Las augitas son de color verde pálido muy 
fracturadas. La masa del terreno tiene los mismos compo- 
nentes y está en general, ])rofundamente alterada, pasando 
a los minerales secundarios antes mencionados. La Mag- 
netita se })resenta en ])roy)orciones variables. 

Sin duda estos minerales han sido acumulados por la 
acción de explosiones volcánicas por largo tiempo conti- 
nuadas: y su hábito y asociación es la única clave que tenía- 
mos de sus condiciones físicas ])rimitivas. 

livr citas volcánicas. 

Ijas v(M'dad(M'as br(M-has volcánicas son de una gran var¡(» 
dad. Los colores de los minerales qu(» las constituyen son 
verde, rojo. |)úrpura, gris, lu^gro, blanco, ])ardo. anaraiijado : 
pero el verde es el más común. Algunas veces todos estos (M)- 
lores se encuentran en un solo ejemjdar, y cuando estas rocas 
aforan en los lech(^s de los ríos muy pulimentadas 
por la erosión de las aguas corricmtes producen un bello 
(ífecto. El V(M'de se debe a la alteración en clorita. el roj'o 
y ])úrmira (Mi hematita. (d negro y gris a las arcillas estra- 
tificadas V calizas no alteradas incluílas entre los comj)onen- 
tes volcánicos, el amarillo, y íinaranjado a la alteración de 
la limonita y el blanco a la calcita. Los tipos de roca repre- 
sentados ])or l(>s fragmentos son j)rincipalmente augita an- 
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desita, mezclados rara vez con basaltos olivinos y palagio- 
nitas. Las variedades de textura son tan grandes que es co- 
mún encontrar hasta quince tipos de textura de augita an- 
desita en una sola sección delgada. El material de cementa- 
ción lo forma, como en las tobasj, principalmente la calcita 
y cJorita con algún óxido de hierro, y frecuentemente zeoli- 
tas, tales como leumonita y natrolita. En adición a las bre- 
chas volcánicas, acumuladas bajo la acción de los vientos, 
hay otros dos tipos de brechas muy comunes. Ambos son de 
brechas formadas por la lava fundida. Uno de estos tipos es 
una lava fundida cuya capa exterior se solidificó primero y 
subsecuentemente se convirtió en brecha, por el continuo mo 
vimiento de la lava. El otro tipo, más común, es una lava 
fundida en la cual, mientras estaba aún fundida, cayeron 
materiales fragmentarios o en su curso arrastró esos frag- 
mentos. 

Aglomerados. 

Cantos aglomerados muy angulares son raros. La ma- 
yor parte de ellos muestran sus cantos redondeados por la 
acción de las corrientes de agua, o de lava fangosa, y la pre- 
sencia frecuente de lentes de roca, consistentes en cantos su- 
bangulares en una matrix de toba, sugiere que las corrien- 
tes de fangos eran frecuentes. 

Conglomerados. 

Las lentes de conglomerados son muy comunes en las 
masas de estas rocas. Su carácter lenticular, falta de persis- 
tencia a lo largo de su orientación, y los estratos fluviales 
transversales que en ocaciones se presentan, iiidican que se 
han formado en deltas torrenciales. Algunos de los conglo- 
merados tienen una matrix ignea que se formó como una 
inyección subsecuente en los conglomerados prontamente 
formados. 

Estrato.^ arcUlosos. 

Los es!"ratos arcillosos se componen de cenizas estrati- 
ficadas y toba:S redepositadas. Las primeras han sufrido tan 
poca alteración que en secciones delgadas su naturaleza piro- 
elástica es fácilmente puesta de manifiesto. Las segundas 
han sido tan completamente desintegradas y clasificadas por 
el agua que el carácter original del material que los campo- 
ne se determina solamente por algunos fragmentos volcá- 
nicos asociados. La perfección de la estratificación se desa- 
rrolla mejor en las rocas más recientes y muchos de los es- 
tratos arcillosos fueron acumulados cerca de las playas, co- 
mo se indica por la presencia de restos orgánicos en ellos*. 
Algunos de los estratos arcillDsos contienen silice y otros 



epidota. La silice parece proceder de organismos radiolarios, 
la epidota de inñuencia hidrotermal.. 

Calizas. 

Entre las tobas con algunos restos orgánicos y las cali- 
zas con algunos fragmentos de tobas, hay toda clase de re- 
laciones; y de la misma manera las calizas están relaciona- 
das con los estratos arcillosos. Algunas de las tobas, de base 
andes] tica, y las corrientes de lava andesitica se han trans- 
formado de tal manera en carbonato que contienen ahora 
ha.sta 80 por ciento de carbonatos y amenudo se les confun- 
de con las calizas. 

Las verdaderas calizas de origen orgánico puelen divi- 
dirse en dos clases, unas que no contienen algas y otras que 
las contienen, y las últimas se encuentran solamente en me- 
dio del grupo de rocas más altas. Las otras calizas están for- 
madas principalmente de foraminiferos con algunas formas 
de pelecipodos y gasterópodos. En todos los casos la masa 
de la roca está formada de calcita reorganizada derivada de 
restos de organismos. 

Tipos Presentes de Rocas ígneas. 

Aunque el número de rocas Ígneas es grande la varie- 
dad más común es la augita andesita. Estas rocas son, ryoli- 
ta, granito, biotita granito, andesita feldespática, granodio- 
i'ita, augita andesita, diorita, diorita con hornblenda, horn- 
h]enda augita andesita, augita andesita básica, basalto sin 
olivino, y basalto olivino. Las rocas porfiriticas no son co- 
munes y los tipos granitoides extremadamente raros. Las 
rocas macizas se ])resentan generalmente en pequeños diques 
y en masas fundidas. Las variedades esj)ecialmente vesicu- 
lares se observan en pocos lugares. Estos fragmentos con- 
sisten de radiolitas, andesitas feldespáticas, augita andesita 
y olivino andesita ; y de éstas, como en las masas más grandes 
de rocas predomina la augita andesita. Después de la augita 
andesita, la aiulesita feldespática se presenta en gran abun- 
dancia, le siguen en número las variedades básicas. El hecho 
de que un mismo tipo de roca aparezca en tobas, corrientes 
de lava, diques, y cimientos, fuertemente sugiere que estas 
formaciones son casi contemporáneas e indican que mientras 
las tobas y las brechas se estaban acumulando en la superfi- 
cie, la materia liquida era invectada en la porción básica 
de las series piroclásticas y sedimentarias. 

Rocas Mineralizadas y Alteradas por Acción Hidrotermal. 

Casi todas las rocas estudiadas en el distrito Coamo- 
Guayama presentan alguna mineralización y muchas de las 
rocas están intensamente alteradas por acción hidrotermal. 
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Exploración Geofísica de los Minerales 



Por W. D. Noble 



La investigación científica o exploración geofísica 
de los aiterentes n^inerales que se encuentran en el 
suDsueio es un estudio reciente, que se debe a varios 
físicos que trabajaban mancomunadamente, durante ia 
Guerra Europea, en descubrir los submarinos por me- 
dio del Radio y las Ondas Hercianas. Una vez hecha la 
Paz este grupo de físicos ha aumentado, tanto en Eu- 
ropa conío en los Estados Unidos, estudiando el proble- 
ma de la exploración de los Minerales. 

Es evidente que este problema es de gran trascen- 
dencia, tanto en el campo científico como en el comer- 
cial, con m\uchos ángulos a estudiar, y en líneas gene- 
rales, se puede reasumir de la manera siguiente. 

Los suelos, rocas y los minerales escondidos en el 
subsuelo se diferencian unos de otro en muchos respec- 
tos. Estas diferencias sirven de base a los físicos, tra- 
bajando en la superficie para determinar puntos de 
partida y seguir orientaciones. 

Para poner estas diferencias en acción, el fí- 
sico produce una clase de efecto que penetra en el sub- 
suelo, y se refleja y responde cuando encuetra dife- 
rencias en la estructura del subsuelo. En otras pala- 
bras, el físico manda mensajes bajo tierra y las ro- 
cas y minerales contestan por" señales las respuestas. 

Al hacernos cargo del proceso no debemos consi- 
derar la tierra como densa e impenetrable; la clase 
de mensajes usados pasan a través de la tierra con 
la misma facilidad con que las Ondas Hercianas atra- 
viesan nuestra atmósfera. 

Si el proceso fundamental ps mandar mensajes 
al subsuelo con la esperanza de que un mineral los 
pueda recibir, oir y contestar; es evidente que el 'es- 
tudio principal del físico, es la clase de mensaie o 
prgunta, más adaptado al temperamento e intelieren- 
cia [digámoslo así] de los minerales. Es indud^^^le 
que le será fácil al mineral contestarnos unas pregun- 
tas más que otras, y al físico le toca encontrar cuál 
será el mejor mlensaje para que el mineral nos res- 
T^onda. En algunos casos no hay necesidad de usf^r ^e 
mn.Qaies, porque Natura nos lo da; por eiemtolo. — No- 
sotros tenemos el camoo magnético terrestre, mi^^ í^n- 
temáticamente y continuamente nos prí^TÍq rrif^nsaies! 
tenemos, además, el campo de gravitación terrestre 



que nos suministra información cada vez que deseamos 
anotarla. 

Otros casos, que a m(i manera de ver, son más im- 
portantes: Los minerales son "gentlemen", caballeros 
finos y políticos, y no nos hablan sino cuando les ha- 
blamos; por lo tanto tenem,<Ds que valemos de campos 
artificiales como estimulantes. Ya sea el medio natu- 
ral o artificial, la utilización de campos excitadores a- 
propiados es de gran importancia. 

lambién es evidente que debemos saber descifrar 
los mensajes que nos trasmitan ios minerales. Este pro- 
ceso de descifrar, o hacer el diagnóstico, muchas veces 
es complicado; porque caaa una de las estructuras dei 
subsuelo contesta mensajes propios, teniendo que sepa- 
rar unos de otros, coordinarlos y ordenarlos. Esta in- 
terpretación de los mensajes de los minerales es qui- 
zás el problema más difícil; debemos saber en que 
idioma nos va a contestar el mineral; como distinguir 
el inglés de las primeras capas del suelo del idioma 
griego propio del mineral. Como aparentemente sé 
puede sospechar, el estudio era arduo ; y se empezó por 
revisar todos los trabajos que se habían hecho en geo- 
física: estudios de teorías y aparatos; pruebas y com- 
paraciones en el campo, donde ya se conocía la existen- 
cia de minerales. 

Trataremos ahora de la teoría, de la práctica, y 
de los aparatos ; del medio de que los físicos se han va- 
lido durante los últimos cinco años, para llegar a re- 
solver estos problemas ; del resultado satisfactorio y dé 
sus limitaciones. 

EL MÉTODO ACÚSTICO: Este método, que se 
funda en el estudio de los ecos refliejados por el mine- 
ral, en ondas incidentales, no dio desde su princirio 
buenos resultados; pero probablemente en un futuro 
no muy lejano, sea muy eficaz junto con los métor^os 
que bajo este principio se basan, los métodos seísmi- 
cos; pero son serias las dificultades a resolver. 

El método seísmico y acústico dependen de la d^'s- 
torsión, reflexión o cambios en la velocidad de las on- 
das de un pequeño terremoto producido artificialnien- 
te, o de una onda sonora. 

En la vecindad de casi todos los depósitos de minera^ 
las condiciones de las rocas son complicadas y varia^^as. 
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por las zonas de fractura ; por fallas y plegamientos ; 
en general por m,uchas irregular iaades que en condicio- 
nes taies producen mayores deformaciones en la onda 
seísmica, que el mismo mineral. En los distritos tales 
como los campos petrolíferos de Texas, donde la es- 
iructuia del subsuelo es simple, o poco compleja, los 
métodos seísmicos han dado resultados sorprendentes, 
descubriéndose domos petrolíferos; pero no han sido 
prácticos estos métodos acústicos y seísmicos en los ya- 
cimientos de minerales. 

Otro método es el de la gravedad, en el cual se 
hace uso de la atracción terrestre. Cada pie cúbico de 
roca, mineral o terreno, tiene un peso resultante de la 
gravedad que es proporcional a su nmsa; pero que 
rápidamj3nte decrece mientras más corta es su distan- 
cia al observador. Si las distancias son iguales, los 
minerales de mayor masa ejercen una atracción mucho 
más fuerte. El aparato que se usa hoy en los estudies 
de gravitación es la Balanza de Torsión del Barón Eot- 
vos. Este aparato se llama Balanza por la siguiente ra- 
zón: 

Está de tal manera construido que no responde el 
subsuelo cuando es uniforme en su densidad, o cua^ic'o 
sucesivas capas horizontales son uniformes. Si hay 
Ui; exceso o deficiencia en la densidad en uno u otro C2- 
so, el instrum,ento oscila y da una lectura. Este ins- 
trumJento es de tan extremada sensibilidad que es ne- 
cesario al montarlo arreglar el sitio, ponerlo plano en 
un raaio de 6 pies. Mas aun, una mensura topográfica 
debe hacerse en los alrededores; y compensar las su- 
perficies irregulares del terreno. 

Esta Balanza es algo costosa y tardía en su apli- 
cación, pues solo se pueden obtener cuatro estaciones 
en 24 horas; por eso se usa poco y solo se hace uso do 
ella cuando se quieren confirmar resultados de otros 
métodos, o para mensuras en que la estructura del su-:^- 
suelo es grande y poco complicada. No obstante esta 
Balanza de Eotvos se usa en los campos petrolíferos r^e 
Texas, con grandes resultados, por no ser complicadas 
las capas del subsuelo. 

EL MÉTODO MAGNÉTICO: Este método se basa 
en la recepción e interpretación de los mensajes que 
Natura nos envía. Es el método más antiguo; el que 
más usan los ingenieros en las exploraciones minaras, 
y con el que están más familiarizados ; pero reciet^men 
te ha tomado mayor importania, debido a una gran 
perfección en el aparato, el uso de este Método. Hoy la 
"AíTuja de Inclinación'' del Geólogo está tan perfeccic- 
nada y sensible, y es de tal exactitud, que para m^nsu- 
ras donde hay características magnéticas en el subsue- . 
lo. su aplicación es ilimitada. El descubrimiento y de- 
t^-mína<^,íón de las rocas, intrusiones, fallas v estruct^'- 
ra en general, debajo del subsuelo por mátodos mapi-^é- 
ticos. como también los rumbos y delineaciones de mí- 
nerair^s m^agnéticos, ha dado por resultado un gran iñ. 



teres en la Geoiísica. ii,n muchos casos los métodos 
nLagne cieos oirecen grandes ventajas en la exploración 
ue estructuras geológicas ocultas. 

LOS MÉTODOS ELÉCTRICOS: Estos métodos re- 
quieren un medio excitador para que los minerales pue- 
dan responder, y pueden dividirse en dos principales 
«tipos. 

**E1 Método de la Superficie Potenciar' y el 'Mé- 
todo Inductivo.'' 

En el **Método Potencial" el medio exitador es u. a 
corriente eléctrica que se hace penetrar al suelo, usán- 
dose un dinamo como fuente de energía. La corriente 
dej-ivada se conduce a tierra en un punto, y sale afue- 
ra por otro punto, donde se han colocado jalones de 
metal que penetran en la tierra doce pulgadas, llama- 
dos "electrodos." La corriente eléctrica sigue por 
bajo tierra las líneas de menor resistencia; y tiende a 
concentrarse en los curepos conductores que se encuen- 
tran a su paso, tales como los minerales. La presen- 
cia de m^asas concentradas bajo tierra son indicadas 
por la clase de corrientte que sale y se distribuye en 
Ja superficie. 

Debemos este Método a los Sres. Schlumberger y 
Lundlorg, que fueron los primeros que hicieron las pri- 
meras investigaciones, y lo llevaron a la práctica. 

EL MÉTODO INDUCTIVO: En este Método una 
corriente alterna magnética es producida, que es simi- 
lar al campo magnético natural terrestre, excepto por 
el hecho de que la corriente producida se retrotrae p-^- 
riódicamente a una alta frecuencia. Esta frecuencia 
es usualmente de un orden de 1,000 ciclos por segundo, 
dentro del campo acústico, como también puede s^r 
más alta, tan alta como la frecuencia del Radio. La 
corriente del campo magnético asi dispuesto penetra 
con ]a mayor facilidad las rocas y estratos del sub- 
suelo tan ligero como si fuese por el aire ; sin embargo, 
duando la corriente se encuentra con un cuerpo buen 
conductor, por ejemplo, un mineral, un nuevo campo 
magnético se establece por el conductor con las mismas 
frecuencias y características generales. Este nue^ o 
campo magnético del conductor, que contesta al otro, 
se extiende en todas direcciones en la misma forma ge- 
neral que se produjo de la corriente original, en su ori- 
gen. Este nuevo campo magnético que ha respor:dMo 
se Uam'a secundario, o campo magnético inducido, y se 
llam^ a este Método ''Método Eléctrico Inductivo." 

El campo secundario creado por la presencia d^l 
mineral constituye )a respuesta a nuestra pregunta, y 
es, desde luego, lo que queremos medir y estudiar. En 
cualquier punto tanto el campo primario o secundario 
son neceeariamentp rnoyistentes, todo lo que se haré es 
medir el total y estimar luego lo que le corresponda al 
min^^^al conductor. 

Gran crédito se T- debe a Mr. H. R. Concklin v 
asociados no sólo por haber aportado a este método t-- 
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das las posibilidades de éxito como su gran contribu- 
ción a su desarrollo práctico. 

VENTAJAS DEL MÉTODO INDUCTIVO 

Este Método tiene las siguientes ventajas básicas 
sobre otros medios eléctricos. 

PRIMERO: — Que no se hace uso de electrodos; 
contactos buenos con la tierra son 
¡difíciles en rocas y regiones áridas, 
en lagos cubiertos ae nieve, en terre- 
no aresoso seco ; 
y con el Método Inductivo no se depende de la su- 
períic.e del suelo, con los inconvenientes antes .nenclo- 
nados. 

Segundo :~Toda ventaja relativa tiene su impor- 
tancia. Con el Método Potencial, la corriente por su- 
puesto, tiene que llegar al mineral y concentrarse en 
él, de manera que se produzca la deseada alteración 
de !a corriente, en la superficie. Si se encontrasen ca- 
pas aisladoras en el subsuelo casi toda la corriene 



fcic vuelve a la superiicie o retrotrae, sin na;üer oajado 
a aonae se encuentra e im^merai escondido. 

ULro caso pueae ocurrir con este sistema, el campo 
normal o natural ae la comencé generaaa por la oxioc.- 
cion aei m>inerai, se moaiiica mucno ai encontrar ca- 
pas aisiauoras. iün el Métoao Inauctivo no suceaen es- 
cas aiiicuiiaaes, puesco que ei campo magn^ixco da la 
comente alterna y ae aua írecuencia atraviesa las ca- 
pas que ansian al mineral. 

De toaos los sistemas que se usan y he dado una 
pequeña síntesis, creo que ei mejor método para las ex- 
ploraciones Geoiísicas de los minerales es el Método 
Inductivo; pero creo que no se aebe usar solo un Mé- 
todo, y sí hacer confirmaciones con uno o dos métodos 
al mismo tiempo, pues uno ayuda y compleincnta al 
otro. 

En el próximo número daré a conocer a mis ama- 
bles l^CLores, grabados de los aparatos como también 
las formas más usadas en la práctica para el uso de los 
aparatos. 



Imposición sobre el valor deII|Terreno en Australia del Sur 



Finiclación de la AnxtruJia del Sur. 

Antes de tratar de las varias leyes relativas^ a la im- 
posición sobre el valor del terreno, será interesante consignar 
algunos hechos acerca de la fundación de la Colonia de la 
Australia del Sur. (*on an erioridad a su establecimiento 
se ofrecieron o})ciones a la oficina colonial de terrenos pa- 
ra venta en Inglaterra del terreno que hubiera de ser se- 
leccionado dentro de la nueva colonia. Cada orden fué dada 
a un costo de 81 Ti, y daban el derecho al tenedor para la 
])osec¡ón de 81 acres de terreiio, una de las cuales tenía que 
ser seleccionada dentro del emplazamiento de la población 
origñial y se estipuló que antes que la colonia pudiera ser 
fundada, deberla venderse terrenos })or valor de 35,000£. 

A ])esar del hecho de que se dio al proyecto una gran 
})ublicidad, la venta de es^as o])ciones de terreno no tuvo 
éxito. En 30 de seí)tiembre de 1835, los Sres George Fife 
Angas, Thomas Smith y Henry Kingscote, pagaron un de- 
])ósito sobre 13,'í70 acres y, eventualmente la transacción 
fué realizada como resultado de una reducción del precio. 
En mayo 25 de 1836 el precio fué reducido a 12 chelines 
por acre; pero se ])ublicaron reglamentos modificados es- 
tableciendo que la reducción de una £ hasta 12 chelines 
])or acre tenía qUe ser realizada aumentando cada sección 
rural desde 80 hasta 134 acres y reteniendo cada tene- 
dor el derecho de seleccionar un acre dentro de la población. 

El estudio de la primera ciudad, '^ Adelaide'', quedó 
terminado en marzo 10 de 1837, y en marzo 17 tuvo lugar 
una asamblea en la cual los tenedores de las primeras con- 



cesiones de terrenos, (437) fijaron el orden de seleccionar, 
y el jueves 23 de mayo dichas selecciones fueron debida- 
mente realizadas. 

Los acres de terreno en la ciudad, que no habían sido 
seleccionados, fueron vendidos en subasta pública en mar- 
zo 27 y28. La cantidad obtenida por dichas ventas alcan- 
zó a 3,5Í)4£ 4 chelines. Esto fué el montante total obteni- 
do ])or el gobierno por el emplazamiento de la ciudad de 
''Adelaide", el cual, en la imposición para los fines de ta- 
sación sobre el terreno en 1925, alcanzó un valor, sobre el 
terreno no mejorado, de 12,G02,214€ esterlinas. 

En conección con la fundación de la nueva colonia 
de la Australia del Sur es interesante notar que el dinero 
obtenido por la venta del terreno no ingresó en el teso- 
ro público sino que se utilizó como un fondo ])ara enviar 
inmigrantes a la Australia del Sur. La razón dada para 
esto se encontrará en el primer informe oficial rendido 
por los Comisionados Australianos del Sur y recibido por 
el Secretario de Estado Británico para las Colonias, en 
junio 24 de 1836. El informe consigna lo siguiente: 

Es esencial para la prosperidad de una nueva 
colonia en la cual no hay esclavos ni convictos, que 
exista un ingreso constante de obreros libres que de- 
seen ser empleados a jornal. Si no hubiera una de- 
manda constante de trabajo por alquiler, ninguna 
finca extensa podría ser cultivada, ningún trabajo 
grande y continuo podría llevarse a cabo y el capital 
importado perecería por falta de brazos que le hicie- 
sen productivo. 
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Otras secciones del informe indican la verdadera rela- 
ción entre el problema de la tierra y el del trabajo. El do- 
cumento continúa demostrando como puede siempre ob- 
tenerse una abundante fuente de trabajo barato. 

Ahora a fin de asegurar esa fuente constante de 
trabajo a jornal para alquiler, dos cosas son nece- 
sarias : es necesario que el número requerido de obre- 
ros sea traido a la colonia; y es necesario que una vez 
traído continúe como obreros alquilados hasta el arri- 
bo de otros inmigrantes que ocupen sus puestos en el 
mercado del trabajo. 

Se notará que la cláusula anterior contiene dos pun- 
tos importantes: (1) los obreros deben ser traídos a la nue- 
va colonia; (2) deben ser conservados como obreros a jor- 
nal hasta el arribo de otros que ocupen sus puestos. ¿Có- 
mo será posible llevar a término este resultado deseado en 
un país que se suponía que era libre? La siguiente parte del 
informe indica claramente como ello fue realizado: 

Por consiguiente al determinar el precio apro- 
piado (le los terrenos públicos en la nueva colonia, 
deben ser tomadas en consideración dos cuestiones: 
])rimero, el precio necesario para atraer a la colonia 
el número de obreros requerido para cultivar la tie- 
rra del modo más propio posible; y. segundo, el pre- 
cio necesario para impedir que los obreros así traí- 
dos adquieran propiedad en el terreno antes de que 
ellos hayan trabajado a jornal por suficiente perío- 
do: y a fin de cumplir el último objeto, no es proba- 
ble que en un })eríodo anterior a la llegada del Go- 
bernador, sea deseable levantar el precio de los te- 
rrenos públicos más de una libra por acre. 
Ciertos reglamentos relativos a la venta de terrenos 

fueron preparados y constituyen una lectura interesante. 

Uno de ellos es como sigue: 

Sin esclavos ni convictos, los capitalistas de cual- 
quier linea obtendrán sin costo alguno tantos obre- 
ros como deseen emplear; y los contratos que los 
trabajadores ))uedan hacer ])or un período de ser- 
vicio serán sostenidos. Los medios de asegurar todo 
esto es rX PRECIO APROPIADO DEL TERRE- 
NO. 

Que la verdad económica brilla dentro de la afirma- 
ción anterior, deducida de la reglamentación oficial, fué ge- 
neralmente reconocido y el |)ueblo vio la verdadera rela- 
ción entre el ])roblema del terreno y todas las formas de pro- 
ducción ; y los productores de las riquezas se opusieron te- 
nazmente al mono})oli() de los recursos naturales. 

Lccjisldción sohrr Tnsdción del Terreno. 

La primera ley en la Australia del Sur que puso en 
vigor la tasación sobre el valor del terreno fué aprovada 
en 1884, presidida y sostenida por el Gobierno de Colton„ 
La contribución fué cobrada en el año 1885. La ley original 
provee que una contribución de medio penique por libra 



sea impuesta sobre el valor del terreno no mejorado, excep- 
tuando ( 1 ) los terrenos de parques, los caminos públicos, 
los cementerios públicos y otras reservas públicas, (2) el 
terreno que sea usado principalmente para fines religio- 
sos o caritativos, o que esté utilizado por una institución. 
La Ley original hacia obligatorio que las tasaciones se verifi- 
casen cada tres años, pero por una ley enmendatoria de 1902 
las valoraciones recientes son hechas actualmente cada cin- 
co años. Tan pronto como una valoración es hecha, los li- 
bros deben ser depositados en las oficinas del Comisionado, 
la cual está abierta, libre de gastos, a la pública inspección. 
Las apelaciones contra las valoraciones están permitidas 
durante los dos meses siguientes a la tasación y deben ser 
hechas ante el Comisionado; cuya decisión puede ser apela- 
da ante la Corte especial de Apelación. 

De 1884 a 1895 hubo una tasación uniforme por to- 
das partes, de medio penique por £. En 1895, bajo la Ley 
])ara Enmendar la Ley de Tasación, de 1894, medio penique 
adicional por libra fué cobrado sobre valores que excedieran 
de 5,0()0£ asi como veinte por ciento sobre el total de las 
contribuciones pagaderas por los absentistas. Estos tipos 
continuaron hasta 1903. en que la tasación en conjunto fué 
aumentada en % de penique por £, permaneciendo la con- 
tribución adicional sobre valores que pasarán de 5,000£ 
en medio penique por cada £ de valor, y volviendo cada 
contribución de nuevo en 1904 a los tipos en vigor anterio- 
res al 1903. En 1905 esos tipos fueron en conjunto de % 
de ])enique por £; % de penique sobre valores excedentes 
de 5,000£ y veinte por ciento sobre el total de ambas tasa- 
ciones para los absentistas. En 1906. y en el presente año 
los tipos anteriores a 1903 están en vigor. Bajo la Ley de 
1894. el absentismo consiste en una ausencia del Estado 
])or un período de dos años anterior a la fecha en la cual 
la contribución es impuesta. Pero la duración de la ausen- 
cia fué reducida a doce meses por la Ley de enmienda de 
1894. La estadís+ica siguiente demuestra el crecimiento de 
los valores del tereno en el Estado de Australia de^. Sur du- 
rante los 20 años últimos: 

Valores Totales del Terreno en Australia riel Sur. 

1 905 Tasación £33,527,099 

1910 '' 55,010,000 

1915 '^ Í)1,003,7r2 

1920 '' T0,108,0()r 

1925 " 100,000,000 

Dos acres en las esquinas de las Calles Poundle y King 
William, en Adelaide nuestro centro principal de nego- 
cios, que fueron seleccionados en 1837, con 134 acres de 
terreno rural (este terreno rural tiene actualmente gran 
valor por estar dentro de nuestra área, metropolitana) a 
P^sh por acre, que están basados hoy a £235,96(} y £233,752 
respectivamente. La contribución total del estado sobre el 
terreno, cobrada para el año que terminó en 30 de julio de 
1925 fué de £186.605, 



RE.V18TA DE OBKAS PUBLICAS DE PUERTO RICO 



1513 



Memorándum para el Hon. Miguel A* Muñoz Miembro de 

la Comisión que Comparecerá ante el Comité del 

Congreso sobre Asuntos Insulares. 



Re: — Sistema de Riego Público de la Costa Sur de 
Puerto Rico, 

Capital Invertido 

Para la construcción 3^ ampliaciones de los Sistemas 
de Riego e Hidroeléctrico de la Costa Sur de Puerto Rico 
se han emitido y vendido bonos del Gobierno de Puerto 
Rico hasta enero P, 1928, en cantidad de $6,775.00.00. 
Este total incluye los $500,000.00 de la emisicSn de bonos 
al 4I/2 por ciento que ;se vendió hace unas pocas semanas, 
y que produjo una prima de $46,335.00. Esta suma de 
$500,000.00 está, por supuesto, disponible todavía en su to- 
talidad para ser invertida en la construcción que acaba de 
iniciarse de una presa para embalsar las aguas superiores 
del Río Toro Negro, que es una de las fuentes de abaste- 
cimiento del Sistema de Riego actual. 

Hasta el mes de noviembre de 1927 se había inverti- 
do en la construcción y mejoras de los trabajos de riego e 
hidroeléctricos, la suma de $6.184,036.99, incluyendo en 
esta cantidad los $901,777.78 que se pagaron por concepto 
de intereses durante el período de construcción. La dife- 
rencia hasta el total de las emisiones de bonos vendidos se 
empleó en sufragar los gastos corrientes del Servicio duran- 
te el primer año de explotación en que, de acuerdo con la 
Ley, se sirvió el agua gratis a los Terratenientes del Dis- 
trito de Regadío. 

Necesidades del proyecto y Legislación que lo autorizó. 

Este proyecto de riego fué emprendido de acuerdo con 
al autorización contenida en la Ley pasada por la Legis- 
latura de Puerto Rico y aprobada en septiembre 18, 1908 
y en leyes enmendatorias de aquella que más tarde fueron 
aprobadas. 

La conveniencia del proyecto y la justificación de que 
fuera emprendido por el Gobierno surgieron de la necesi- 
dad palpable de que de una manera regular se dotase con 
aguas de riegos para hacerla productiva dentro de un gra- 
do razonable de seguridad, una extensión considerable de 
terreno que aunque fértil era muy castigada por la falta 



de lluvias, y también porque el proyecto no podía realizarse 
como una empresa privada por Jiinguno de los diversos te- 
rratenientes del Distrito, por razones de su magnitud y can- 
tidad de capital que se requería invertir, necesidad de uti- 
lizar fuentes fluviales pertenecientes al Gobierno, y por el 
requisito económico y prácticamente indispensable de que 
se actuara en cooperación y colectivamente para obtener la 
ipojor y más equitativa ¡)artici[)acióii de todos y cada uno 
de los terratenientes del distrito, en los beneficios y obli- 
gaciones que se derivasen del proyecto. ■;• 

Descripción del Proyecto, 

Los estudios para este proyecto se comenzaron en el 
año 1908 y su construcción se llevó a cabo durante los años 
1910 al lí)14. Ha estado funcionando desde entonces y los 
resultados obtenidos señalan claramente el éxito de la em- 
presa. 

Y^ sistema, segvín se construyó, consiste esencialmente 
de cuatro embalses principales que se alimentan con^ los 
caiulales de los ríos de cua'ro cuencas distintas; de unas 98 
millas de canales principales y sub-canales de distribución; 
dos plantas generatrices hidroeléctricas y un sistema de 
Iniens de transmisión v distribución de energía eléctrica 
que contienen aproximadamente 180 millas de líneas de al- 
ta y baja tensión. 

El sistema presta ayuda y servicio a toda la zona de la 
mitad oriental de las llanuras de la Costa Sur de Puer- 
to Rico. 

La superficie total bajo riego es aproximadamente 48,000 
acres, de los cuales 33,000 reciben agua por gravedad del 
Sistema de Riego y 15,000 acres se riegan por medio de 
bombas que alumbran agua de pozos profundos y funcio- 
]ian con la electricidad que suministra el Sistema Hidro- 
eléctrico. 

De los 33,000 acres regados del Sistema de Riego a- 
])roximadamente 24,000 acres pagan la contribución regu- 
lar de riego, y 9,000 que anteriormente se regaban con 
aguas de antiguas concesiones, están exentos de esta con- 
tribución regular, pero participan del costo de funciona- 
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miento y conservación del Sistema mediante el pago de una 
pequeña contribución que anualmente se impone. 

Fuerza Hidroeléctrica. 

El desarrollo hidroeléctrico es un sub-producto del Sis- 
tema de Riego que se obtiene utilizando el salto disponible 
desde el Lago de Carite hasta el canal principal de riego. 
La capacidad de las Plantas y sistema de distribución al- 
canza a 3,000 caballos de fuerza. El servicio de fuerza eléc- 
trica se vende a bajo precio para todos los fines en el Dis- 
trito sudeste de la Isla y la producción tenida durante el 
año que acaba de terminar fué aproximadamente de 15,000,- 
000 kilovatios-hora. 

Aspecto Financiero. 

Los ingresos de que se dispone para el pago del prin- 
cipal e intereses de la deuda pendiente y para sufragar los 
gastos corrientes de explotación de los Sistemas de Riego 
e Hidroeléctrico, se derivan de la contribución de riego 
que anualmente se impone a los terrenos incluidos en el Dis- 
trito de Regadío, de la venta de aguas excedentes y de la 
venta de fuerza eléctrica. 

Estas fuentes de ingresos han resultado suftcientes pa- 
ra atender a todos los gastos y obligaciones del Sistema. 
Estos recursos con que cuenta la empresa la hacen ente- 
ramente solvente y si funcionase como una institución co- 
mercial para fines de beneficios pecuniarios, seguramente 
obtendría buenas ganancias. Sin embargo, conforme se pro- 
vee en la Ley que la autoriza, la cuantía de los ingresos ne- 
cesarios se determinan por adelantado todos los años, fi- 
jándola exactamente en lo que sea menester para cubrir los 
pagos de amortización, intereses sobre la deuda y los gastos 
de explotación, más una pequeña proporción de las entra- 
das por la venta de fuerza eléctrica que se aplica para cu- 
brir el costo de las ampliaciones y nuevos desarrollos del 
'^is+ema Hidroeléctrico. 

El ingreso necesario se provee, pues, con (a) las en- 
cadas por la venta de fuerza eléctrica; (b) el producto de 
la venta de aguas excedentes y (c) repartiendo entre las 
'ierras incluidas en el Distrito una contribución por acre 
^nie produzca la cantidad requerida para completar el pre- 
supuesto de gastos del año. 

Las entradas por concepto de la venta de fuerza eléc- 
trica han ido aumentando constantemente de $25,000.00 en 
el año 1916-1917 que fué el primer año entero en que fun- 
cionó la Planta Hidroeléctrica, a $300.000.00 que fueron 
aproximadamente las entradas del último año. 

El montante de la contribución de riego se sostuvo en 
el máximum de $15.00 por cuerda por año que autoriza 
la Ley de Riego, desde el año 1914 hasta 1922, y desde en- 
tonces ha ido disminuyendo gradualmente hasta $11.53, que 
fué la cantidad fijada para el año fiscal en curso. Llama 
la atención el hecho de que a pesar de haber disminuido 
el valor comercial del dólar y haber, desde luego, aumen- 



tado el costo de explotación, el montante de la contribución 
en vez de aumentar haya disminuido en más de un 20 por 
ciento. Esta circunstancia, desde luego, ha sido posible y 
se explica por el gran anímenlo obtenido en los ingresos pro- 
cedentes de la venta de fuerza eléctrica. 

Al presente el total de los ingresos por todos concep- 
tos promedia alrededor de $600,000.00 al año. Este ingre- 
so se aplica, en su totalidad, para sufragar los gastos de la 
empresa. Y todos los gastos se pagan exclusivamente de sus 
l^ropias entradas. El Gobierno Insular no recibe directa- 
mente de este Servicio, para destinarse a los gastos de la Is- 
la en general, ni un solo peso, pero tampoco el Sistema de 
r?iego causa gastos de ninguna clase al Gobierno Insular, 
que se paguen con fondos producidos por las contribuciones 
generales de la Isla. 

Para la amortización de los bonos la Ley autoriza un 
pairo anual de $150,000 y un mínimo de $50,000. El Ser- 
vicio de Riego, sin embargo, ha venido haciendo estos pagos 
desde un principio al tipo máximo de $150,000.00 al año. 

La amortización hecha hasta diciembre 31, 1927 mon- 
ta a $2.250,000.00, y el total de intereses pagados hasta la 
misma fecha, llega a $3.275,509.01. El montante de la deu- 
da pendiente de amortizar era en enero lo., 1928, $4.522,000 
induveiido esta cantidad los últimos $500,000.00 que se 
vendieron recientemente. 

Cuando todo<=! los bonos que se han vendido havsta la fe- 
cha havan sido retirados, el total que se habrá pagado, in- 
cluyendo intereses, llegará a $13.939,082.50. Esta s-uma 
representará el costo total de la construcción del Sistema 
de Piego a los Regantes. Añadiendo $8.000,000.00 que será 
aproximadamente eL costo acumulado de explotación haí^ta 
ese entonces, tendremos que el costo total de disfrutar de 
los beneficios del riego llegará aproximadamente a $22,000- 
000.00. Para compensar ese costo y produciendo al mismo 
tiempo un ancho margen de beneficio se habrá acumulado al 
haber de dichos terrenos aproximadamente $160.000,000, 
que será lo que represente el valor del aumento tenido en la 
producción anual de dichas tierras. 

Resultados obtenidos 

Todo el terreno bajo riego se cultiva de caña de azú- 
car. El promedio anual de cosecho en los terrenos del Dis- 
trito de Riego durante los siete años que transcurrieron des- 
de 1909 a 1915, o sean los siete años anteriores al funcio- 
namiento del Sistema de Riego, fué aproximadamente 54,000 
toneladas de azúcar. 

El promedio de los últimos doce años ha sido aproxi- 
madamente 100,000 toneladas, y con las mejoras que se rea- 
lizan con la selección de las variedades de caña, la produc- 
ción anual va aumentando de un modo sorprendente. Es- 
tas mejoras, desde luego, son posibles porque el cultivo pue- 
de hacerse al amparo del riego. 

El aumento de 46,000 toneladas de azúcar en el prome- 
dio de producción anual de los últimos doce años represen- 
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ta un aumento en valor del cosecho que se produce en el 
Distrito de Riego que monta a no menos de $4.000,000. 

El costo anual del Sistema de Eiego a la industria azu- 
carera en el Distrito es aproximadamente $550,000.00. El 
aumento en el promedio de ingresos a la industria después 
de cubrir ese costo llega, por lo tanto, a $3.450,000.00 al 
año. 

La contribución de agua que pagan los terrenos inclu- 
idos en el Distrito de Regadío, aunque constituyen sobre 
las tierras una carga adicional a las contribuciones genera- 
les que se imponen para el sostenimiento de los Gobiernos 
Insulares y Municipales, no restan, sin enolbargo, riqueza 
alguna a dichos terrenos que pueda considerarse como mer- 
mando la capacidad de los mismos para pagar las contribu- 
ciones generales de la Isla. Más bien que una contribución 
resulta ser una cuota, un gasto corriente de operación que 
los propietarios de las tierras beneficiadas por el riego pue- 
den y están dispuestos a pagar, contando para ello con la^ 
mayores ganancias que derivan de la mayor producción que 
aiiualmente les asegura el riego. 



Una ayuda económica, no una carga al Gobierno, 

Como demuestran los datos aquí consignados, el costo 
tanto de construcción como de explotación del Sistema de 
Riego lo sufraga enteramente, de sus aumentados recursos, 
la comarca que recibe sus beneficios. El Gobierno Insular 
no sufre gastos de ninguna especie ni en el pago de la deu- 
da ni en el funcionamiento del Sistema. 

Aunque los ingresos que se derivan de su explotación 
se dedican exclusivamente para pagar sus gastos, sin em- 
bargo, el gran aumento en el valor de los terrenos que se rie- 
gan y el aumento en la producción anual de la industria azu- 
carera atribuidos al proyecto de riego, han elevado de una 
manera tangible la riqueza de la Isla, lo cual viene a pro- 
porcionar naturalmente una ayuda económica al Gobierno. 



Antonio Luchetti Otero, 

Ingeniero Jefe 
Servicio de Riego de Puerto Rico. 



Las Montañas de Puerto Rico 



Por 

RAMÓN gandía CORDOYA 

IV 



El relieve del Suelo de la isla obedece a leyes genera- 
les; que en las islas como en los continentes la distribución 
de las cadenas de montañas no es caprichosa ni arbitraria. 
El carácter general que distingue la disposición de las lí- 
neas principales del relieve terrestre es la falta de simetría, 
Las cadenas de montañas que forman las grandes cordille- 
ras del Globo, están orientadas de N. a S. y de E. a O., bor- 
deando las depresiones oceánicas y las cuencas interiores de 
los continentes. No ocupan nunca una posición céntrica. 
La Cordillera de los Andes y la de las montañas Rocosas se 
extienden de N. a S. a lo largo de la costa del Pacífico, al 
O. de América ; y la larga cadena de montañas que, desde los 
Pirineos al Oeste de Europa, se extiende por los Alpes, los 
Cárpatos y el Himalaya, hasta el borde del Pacífico, al orien 
te de Asia, tampoco ocupa una posición céntrica, corre muy 
próxima en toda su longitud a la gran depresión medite- 
rránea. 

En Puerto Rico la llamada Cordillera Central de la 
isla sigue esta regla general y se extiende de Este a Oeste 
en la mayor parte de su longitud, y íno sigue el eje de sime- 
tría, de la figura geométrica que representa la isla en el 
mapa; aproximándose más a la costa Sur que a la Norte. 



La distancia de la Cordillera al Atlántico es doble de lia 
que la separa del mar Caribe. Las curvas de nivel en el ma- 
pa topográfico están muy próximas entre sí en la costa Sur 
y más separadas, más abiertas en la Norte. Las pendientes 
de las laderas son más suaves al Norte que al Sur. 

Constituyen el relieve de la isla un conjunto de mesetas 
y altiplanicies, dirigidas de E. a Oeste y de Noroeste a Sur- 
este, sobre las cuales se levantan picos prominentes, desta- 
cándose de la masa general. La situación de estas cumbres 
no corresponde al eje de la cordillera. Se levantan las más 
altas al Sur del mismo eje; ocupando en el mapa puntos 
aislados, que podrían encerrase dentro del perímetro de 
tres polígonos que tuvieran por vértices los pueblos en cuya 
jurisdicción se encuentran situadas. 

Los picos más altos pueden encerrarse en un pentágo- 
no, uniendo en el mapa por líneas rectas los puntos que re- 
presentan en él los pueblos de Jayuya, Barros, Barranqui- 
ías, Juana Díaz y Adjuntas. Los que siguen a estos en al- 
titud se encuentran al Oestel de ellos ocupando en parte el 
área de otro polígono formado por rectas que unieran los 
pueblos de Juana Díaz, Peñuelas, San Germán, Maricao y 
Adjuntas; y en un tercer polígono, al Este del primero. 
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lejos del eje del océano, en una dirección transversal a ese 
mismo eje. 

Los océanos como los continentes^ se componen de de- 
presiones, independientes nnas de otras, cuencas sumergidas 
se})aradas })or montañas sumergidas también; las laderas 
más abruptas de esas depresiones corresponden al relieve de 
una cadena de islas o de un continente. 

Las cadenas de montañas en la superficie de la tierra 
limitan regiones de menor altitud; valles de erosión y alu- 
viales, cuencas interiores que en realidad ocupan una porción 
mayor de la superficie del suelo que las altiplanicies y cús- 
])ides que las rodean ; y si se re])atieran las alturas sobre las 
depresiones, hasta llenarlas y formar así una meseta de al- 
tura uniforme, la elevación de ella sobre el nivel medio del 
océano sería muy pequeña. Esta sería la altura media de los 
continentes y de las islas. 

La altitud media de la tierra fué ITumbold el prime- 



ro a quien ocurrió determinarla y venciendo dificultades 
superiores entonces a las de ahora^ que no permiten llegar a 
cifras exactas, encontró para el relieve uniforme de los con- 
tienentes los números que siguen: 

Euroi)a 205 metros; Asia 355 metros; América del 
Norte :12S metros y América del Sur 351 metros. El con- 
junto de estos continentes es de 306 metros. 

No son números exactos son en realidad muy pequeños, 
(íracias a los progresos realizados por la geografía, se pue- 
de calcular hoy con más aproximación el relieve uniforme 
de los continentes, que llega a 600 metros, cifra doble de 
la ol)teni(hi ])or llumbold. La profundidad media del océa- 
no es de 13000 ])ies o 3952 metros. La mayor profundidad 
del Pacífico es de 31,000 pies o 10,224 metros. La suma de 
la mayor profundidad con la mayor altura 60,000 pies o 
18240 metros. 1 1' >«' 1 



LOS PKOS MAS ALTOS DE LA CORDILLERA 



Num. de 


Nombre del Pico 


Orden 




1 


Sin nombre 


2 


Los Picachos 


3 


Ala de la Piedra 


4 


Otro junto a él 


5 


1 Otro 


(; 


1 Otro 


7 


1 Monte Ouilarte 


8 


1 Toro Negro 


9 


1 Las Sillas de Calderón 


10 


Sin nomhre 


11 


1 El Pico de la Batalla 


12 


Sin nomhre 


13 


Sin nombre 


14 


Pilón de Azúcar 


15 


Sin nomhre 


16 


La Sepultura 


17 


M ? ? 


18 


7 > > > 


19 


j y M 


20 


Mata de Plátano 


21 


Pico del Medio 


22 


Sin nombre 


23 


Sin nomhre 


24 


Torrecillas 


25 


Sin nomhre 


1^6 


El Torito 


27 


Sin nomhre 


28 


Sin nomhre 


29 


Sin nomhre 


30 


Jájome 


31 


El Pico de Aihonito 


32 


Sin nombre 



jVrunicipio 


ALTITUD 




En Metros 


EnPies 


Jayuya 


1337 


4400' 


Ciales 


1309 


4310' 


P)arros 


1284 


4225' 


Barros 


1245 


4095' 


Ciales 


1204 


3960' 


Ciales 


1201 


3950' 


Adjuntas 


1201 


3950' 


Barros 


1099 


3615' 


Yauco 


1089 


3582' 


Yillalha 


1084 


3566'- 


Adjuntas 


1074 


3533' 


Yauco 


1063 


3497' 


Barros 


1046 


3440' 


Pe ñu el as 


1043 


3431' 


Yauco 


1037 


3410' 


Barros 


1006 


3310' 


Barros 


963 


3172' 


Barros 


928 


3051' 


Cayey 


913 


3002' 


Peñuelas 


905 


2978' 


Peñuelas 


904 


2970' 


Barros 


900 


2960' 


Yauco 


898 


2953' 


Barran quitas 


898 


2953' 


Cayey 


857 


2818' 


Cayey 


856 


2815' 


Barran quitas 


846 


2782' 


Yauco 


798 


2625' 


San Germán 


797 


2624' 


Cayey 


878 


2611' 


Aibonito 


720 


2395' 


Cayey 


714 


2367' 
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33 
34 
35 
36 
37 



Pico del Fraile 

Las Tetas de Cerro Gordo 

Siu nombre 

Pico Pinto 

Raspa Pela 



Yanco 

San Grermán 

Juana Díaz 

Ponee 

Patillas 



704 


2348^ 


645 


2210' 


692 


2123^ 


618 


2054^ 


728 


2034' 



LOS PICOS MAS ALTOS DE LA SIERRA DE 







LUQUILLO 








No. de 


Pueblo 


Pies 


Metros 






Orden 








No. de 


NOMBRE ALTITUD 


19 


Isabela 


164' 


49.86 


Orden 


del Pico del Municipio en mts. 


en Pie,; 




COSTA OESTE 






___ 


Sin nombre 


Reserva Nacional 


1074 


~3483' 


20 


Aguadilla 


9' 


2.74 


2 


El Yunque 


j > M 


1059 


3532' 


21 


Moca 


141' 


42.86 


3 


Pico del Este 


j ) > ) 


1041 


3457' 


22 


Aguada 


23' 


6.99 


4 Pico del 0. 


> j iy 


•1017 1 3346' 


23 


Rincón 


10' 


3.04 


5 Sin nombre 


7 y 1 y 


1011 


3327^ 


24 


Añasco 


23' 


6.99 


6 




yy 5 7 


992 


3264' 


25 


Mayaguez 


16' 


4.86 






7 J >7 


848 


2791' 


26 


Lajas 


110' 


33.44 


8 




M M 


811 


2667' 




COSTA SUR 






9 




7 7 7 7 


800 


2633' 


27 


Sábana Grande 


289' 


87.86 


10 




7 7 7 7 


770 


2533' 


28 


San Cermán 


197' 


59.89 


11 




7 7 7 7 


726 


2383' 


29 


Guayanilla 


49' 


14.94 


12 




7 7 7 7 


627 


2061' 


30 


Peñuelas 


197' 


59.89 


13 




7 7 7 7 
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Informe Anual del Servido de Riego de la Costa Sur 



Por A. Luchetti Ingeniero Jefe 



SISTEMA HIDROELÉCTRICO DE CARITE 

Funcionamiento. — Las mejoras introducidas en 
las plantas í^eneratrices, subestaciones y líneas de 
transmisión, así como la interconexión con la planta 
a vapor de la Ponce Electric Company, han aumentado 
^as facilidades de funcionamiento de nuestro sistema 
hidroeléctrico. Se registraron muy pocas interrupcio- 
nes accidentales y en cada caso se restableció el ser- 
vicio prontamente. Hubo algunas interrupciones dis- 
puestas de antemano que fueron imprescindibles para 
llevar a cabo reparaciones o mejoras en el Sistema y, 
como de costumbre, fueron reducidas a la m,enor du- 
ración posible, y aprovechando en la níayoría de los 
casos los penodos de lluvia, para evitar inconvenien- 
tes a aquellos cultivos que dependen exclusivamente 
de bombas movidas por fuerza eléctrica para su ser- 
vicio de riego. Cada vez que hubo una de estas inte- 
rrupciones los consumidores recibieron aviso con la 
debida anticipación. 

Las interrupciones que afectaron a todo el siste- 
mia durante el año ascendieron a 1 día 10 horas 25 
minutos y 52 segundos. De éstas una interrupción de 
1 día 7 horas 24 minutos 'fué debida a la suspensión 
del servicio motivada por la tormenta que azotó 'a 
Isla el 23 de julio de 1926. A no ser por este acciden- 
te las interrupciones en todo el Sistema habrían que- 
dado reducidas a tres horas 1 minuto 52 segundos. Las 
interrupciones de la Planta No. 1 ascendieron a 3 días 
3 horas 20 minutos y 26 segundos ; y las de la Planta 
No. 2 a 3 días 21 horas 5 minutos y 46 segundos. El 
Cuadro No. VI n^uestra las interrupciones registra- 
das mensualmente durante todo el año fiscal. 

La construcción de la nueva línea de transmisión 
para la interconexión con la planta a vapor de Ponce, 
la erección de la subestación y la instalación del equi- 
po de control en Ponce quedaron terminados a media- 
dos de noviembre de 1926, y el día 17 del mismo mes 
se efectuó la primera operación de interconexión. El 
plan resultó ser un éxito desde su principio, y ha con- 
tinuado trabajando satisfactoriamente hasta la fecha. 
La producción total combinada de las dos Plan- 
tas de Carite montó a 14,679,850 kilovatios-hora, cons- 
tituyendo esto un aumento de 959,710 kilovatios-hora 
sobre la producción del año anterior. La Planta No. 1 



generó 9,835,590 kilovatios-hora y la Planta No. 2, 4, 
844,260 kilovatios-hora. La entrega total de estas 
plantas, deduciendo la energía utilizada por los moto- 
res auxiliares, fué de 14,453,033 kilovatios-hora. Se 
compró de la planta a vapor de Ponce la cantidad de 
104,762 kilovatios-hora, lo que aumentó la entrega to- 
tal de energía a nuestro Sistemia a 14,784,612 kilova- 
tios-hora. 

El ingreso por concepto de venta de fuerza y ser- 
vicio eléctrico alcanzó a $296,569.41, lo cual represen- 
ta un aumento de $19,792.26 sobre el ingreso obtenido 
durante e! año fiscal anterior. Después de deducir la 
cantic^ad de $2,619.06 pagada a la Ponce Electric Ct^m- 
pany por la energía comprádale, nos queda la suma de 
$293,950.35 comp entrada por la venta de la energía 
total entregada al Sistema. Esta cifra representa un 
valor de 1.988 centavos por kilovatio-hora entregado al 
sistema de trasmisión y distribución, y de 2.0C4 cen- 
tavos por kilovatio-hora entregado por las Plantas de 
Carite solamente. 

lEl Gráfico No. 1 adosado a este hiformcí maestra 
comparativamente la producción anual de emergía eléc- 
trica desde el año 1915 — 1916, en liue se inauguró el 
Sistema. 

El Gráfico No. 2 indica la fuerza eléctrica produ- 
cida mensualmente durante el año fiscal por las Plan- 
tas de Carite. Los Gráficos Nos. 3 y 4 y el Cuadro 
No. VII indican los factores de operación de las Plan- 
tas individualmente y del Sistema. El Gráfico No. 5 
indica las entradas mensuales durante el año por con- 
cepto de venta de energía eléctrica, y el Gráfico No. 6 
muestra la proporción entre la fuerza producida y su 
reparto y disposición final. 

El Cuadro No. VIII de este informe indica para 
cada mes la fuerza producida por cada Planta, fuerza 
producía en el Sistema, fuerza comprada a la Ponce 
Electric Company, fuerza entregada desde las subes- 
taciones, y la pérdida habida desde los cuadros de distri 
bución de las Plantas hasta los de las Subesetaciones. 

El promedio de pérdida en la l'.nea de alta ten- 
sión fué 17.85 por ciento que es 4.77 por ciento mayor 
que el promedio del año anterior. Esta pérdida se 
atribuye al aumento de carga y al aumento en la lon- 
gitud de la línea de alta tensión que se construyó para 
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llegar hasta la Subestación de Pastillo y hasta la Plan- 
ta a Vapor de la Ponce Electric Company. 

El Cuadro No. IX ha sido preparado para demostrar 
la energía entregada por las Plantas y la recibida por 
el consumidor. La diferencia entre estas dos cantida- 
des demuestra la pérdida total. El promedio general 
de pérdida total para este año es 25.91 por ciento, o 
sea 0.12 por ciento m^ás bajo que el el año anterior. 
Esta disminución se explica por el traslado a la Sub- 
estación de Pastillo de gran parte de la carga (^uo 
teníamos conectada a la Subestación de Santa Lsc^bel, 
partiéndose la carga en circuitos cortos, lo cual per- 
mitió que las pérdidas de distribución disminuyeran 
lo suficientemente para compensar en exceso el au- 
mento de pérdidas que por otras causas se originaron 
en las líneas de transmisión. 

La carga media del año en todo el Sistema fuó do 
1.G76 kilovatios, de los cuales la Planta Nr,. 1 Ibvó 
1,123 kilovatios y la Planta No» 2. 553 kilovatios. Los 
picos de carera se han mantenido persistentemente por 
sobre 2.000 kilovatios desde septiembre, y durante o''- 
tub^^e se produjeron caricas máximas hasta de 2.300 
kilovatios. El Cuadro No. VI indica las cargas máxi- 
mas T)ara ca'^a mes del año. 

El crasto medio de aeua durante el año fué de 28.66 
pies cúbicos por segundo. Este gasto medio repre- 
.'^^nta un promedio anual de producción para las dos 
Plantas de -^12.207 kilovatios-hora y un promedio d^^ 
p^'oducción de 58.47 kilovatios por hora por cada pie 
segundo. 

Para mantenernos dentro de este gasto medio, lo 
cual se consideró conveniente debido al escaso embal- 
se, y setruir aún sunliendo fuerza a las nuevas inst'^- 
laciones. fué necesario comprar fuerza de la Ponce El<^c 
trie Company durante ^os últ^'m'^^ mrir^Fí^^ r^^i año fis- 
cal. El total de energía comprada fué 104,762 kilova- 
tios-hora. 

Conservación. — Durante el año se llevó a cabo un 
extenso trabajo de conservación en las Plantas, y lí- 
neas de transmisión y distribución. En muchos casos 
el trabajo ^e conservación incluyó mejoras a varias 
partes del Sistema. 

En la Planta No. 1 se limpiaron y pinta^^oii los- 
generadores, las bobinas fueron pintadas con barniz 
aislante; el conmutador de la excitatriz liidránlica fué 
atendido con regularidad. La tubería de conducción No. 
2 fué raspada y pintada con minio y grafito. 

El montante total de gastos incurridos en conser- 
vación y reparaciones a la Planta No. 1 alcanzó a la 
suma de $5,446.59. 

Se llevaron a cabo trabajos de conservación en las 
líneas de transmisión según lo demandaban las cir- 
cunstancias, y en cada caso el trabajo se planeó de ma- 
nera de causar los menores inconvenientes a los abo- 
nados. 



El costo total de gastos incurridos en la conser- 
vación de las líneas de tranasmisión alcanzó a $1,965.95 
y abarcó los siguientes detalles: 

1. Cambio de postes y crucetas deterioradas. 

2. Renovación de aisladores rotos o defectuosos. 

3. Cambio de sitio de alamj^res de viento. 

4. Empalme de alambres rotos. 

Las mejoras practicadas en la líneas de transmi- 
sión consistieron en sustituir 21/2 millas de línea de 
alambre de cobre No. 4 con cable de aluminio, refor- 
za^^o de acero, No. 3/0, desde la Subestación de Santa 
Isabel hacia la de Pastillo, a lo largo de la Carretera 
Ponce-Guayama, a un costo total de $2,229.98. 

El trabajo de reparación de las líneas de distri- 
bución ocasionó un gasto de $6,285,03, y abarcó prin- 
cipalmente las siguientes partidas: 

1. Reparación de plataformas para transforma- 
dores. 

2. Reparación de cajas para pararrayos. 

8. Cambio de aceite en los transformadores de 
distribución y reajuste del voltaje. 

4. Cambio de cajas cortacircuitos y aisladores de 
tensión defectuosos. 

5. Reparación de plataformas para casetas de 
Contador e interruptor. 

6. Reparación de daños ocasionados por la tor- 
menta de julio 23, 1926. 

Simultáneamente con las obras de conservación 
y reparación, se practicaron algunas mejoras, tales 
como camibiar las conexiones de delta abierta a delta 
cerrada en un número considerable de instalaciones 
viejas de transformadores de distribución. 

Desarrollo y Extensiones del Sistema. — La obra 
de desarrollo y extensión del Sistem/a durante este 
año fiscal fué bastante extensa. 

La línea principal de trasm,isión a 22,000 voltios 
fué extendida de Pastillo a Aruz. Esta extensión con- 
siste de cable de aluminio reforzado de acero, No. 3/0 
y ha sido tendida sobre los mismos postes que sostie- 
nen la hnea de distribución de Aruz. La longitud de 
esta línea es de 12,094 pies, y su costo total fué de 
$5,245.17. La línea de trasmisión se extendió también 
hasta Ponce para conectar con la Planta a Vapor de 
la Ponce Electric Company. Esta línea está también 
construida de cable de aluminio, reforzado de acero. 
No. 3/0, tendido sobre postes creosotados de 40 pies 
de altura. Su longitud total es de 29,876 pies y su 
costo total de $20,701.62. La Ponce Electric Compa- 
ny contribuyó con la mitad de su costo. 
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'La construcción de la nueva línea de transmisión 
desde nuestras plantas generatrices hasta la Subesta- 
ción de Santa Isabel, que se habm proyectado hacía 
tres años con el propósito de recuperar una gran par- 
te de nuestras pérdidas de transmisión y de proveer 
un circuito de reserva para m;ejorar las condiciones del 
servicio, particularmente en lo que respecta a continui- 
dad en caso de accidente a cualquiera de las líneas 
de transmisión, progresa rápidamente. En la fecha en 
que escribimos este informle, la línea está terminada 
entre las Subestaciones de Santa Isabel y Fortuna, una 
longitud de 10 millas, y se han enclavado postes has- 
ta el mismo pueblo de Guayama. Se calcula qi:e la 
línea estará completamente terminada dentro de los 
próximos tres meses. La longitud total de esta línea 
es de 27 millas y su costo estimado es de $85,000. El 
costo de la parte construida hasta junio 30 monta a 
$32,535..53. 

El sistema de distribución fué de igual modo ob- 
jeto de considerables extensiones. Un total de44,442 
pies de linea trifásica a 4.000 voltios, 60 ciclos, fué 
añadido para llegar hasta nuevas instalaciones cuyas 
potencias suman 272.75 caballos de fuerza. También 
se añadieron 2,677 pies de línea mt>nofásica a 220 vol- 
tios. El costo total de estas extenciones, incluyendo 
una caseta moderna con interruptor de cierre auto- 
mático para controlar el sistem^a de distribución de 
Maunabo, alcanzó a $20,779.17. 

En la Planta No. 1 el trabajo para mejorar y mo- 
dernizar las viejas unidades hidráulicas Nos. 1 y 2, 
que hubo de proponerse al finahzar el año fiscal an- 
terior en espera de una época en que las condiciones 
de poca carga nos permitieran retirar una de estas 
unidades del servicio, se llevó a cabo durante el otoño, 
en este año 'fiscal, terminándose en dos semanas. Este 
trabajo consistió en sustituir los rodetes, cubos, pis- 
teros y reguladores por otros de diseño perfeccionado, 
y en sustituir la tubería de empalme de 12 pulgadas 
por una de 14 pulgadas de diámetro. El costo total 
de esta obra alcanzó a $18,709.94. La eficiencia ad- 
quirida mediante esta reform,a ha hecho posible la 
gran producción de fuerza alcanzada durante el año, a 
pesar del escaso embalse en el pantano de Carite y del 
limitado gasto medio de agua que hubimos de mante- 
ner. 

Una nueva excitatriz de60 kilovatios directamente 
acoplada a un motor asincrono fué instalada como 
unidad de reserva en la Planta No. 1. El costo total de 
esta unidad, instalada en sitio^ fué de $2,412.70. 

Se prepararon los planos y se ordenó el equipo 
necesario para convertir la Subestación de Guayama 
en una unidad automática. Todo el equipo ha llegado 



ya y el trabajo se comenzará dentro de poco. Las ca- 
racterísticas generales de funcionamiento de este nue- 
vo equipo son: (a) el funcionamiento de la subesta- 
ción será enteramente automático y no necesitará 
^atención personal más que para inspecciones periódi- 
cas; (b) protección contra afluencia de la energía en 
dirección contraria a lo normal en las dos lineas de 
transmisión que alimentan a la subestación; (c) pro- 
tección térmica y diferencial en los dos grupos de trans- 
formadores — 600 y 225 K. V. A.; (d) interruptor de 
cierre automático repetido pa;ra casos de accidente 
en los tres ramiales de distribución; (e) instalación de 
pararrayos para proteger a las dos líneas de trans- 
misión que alimentan la subestación y los ramá^les de 
distribución. Los tranform^dores estrán automática- 
miente interconectadas de suerte que normalmente un 
grupo de tranformladores llevará la carga y, si al au- 
mentar ésta o por cualquier defecto este grupo dejare 
de trabajar, entonces el otro grupo automáticamente 
^entrará en servicio. 

Para alojar este nuevo equipo será necesario am- 
pliar el edificio actual.. Los planos están ya preparados 
y el costo de esta extensión se calcula en $6.000. 

Se construyó una nueva línea telefónica desde 
la Planta No. 1 hasta Ponce con un ramal hasta la 
Subestación de Santa Isabel, con el objeto de asegurar 
una mejor atención al sistema y facilitar la operación 
con la Planta a Vapor de la Ponce Electric Company. 

Se han preparado las condiciones facultativas ne- 
cesarias para aumlentar la capacidad de la Subestación 
de Fortuna y adaptarla para responder a las exigen- 
cias de operación de dos circuitos de alta tensión; de 
igual manera será mbdificada la Subestación de Santa 
Isabel.. 

MEJORAS A EDIFICIOS, CAMINOS Y TERRENOS 
DE LAS OFICINAS DE GUAYAMA 

Durante el año se llevaron a cabo varias mejoras 
que ya se hacían necesarias en el Campamento de Gua- 
yama. El anexo al antiguo edificio-oficinas, que estaba 
al terminarse a fines del pasado año fiscal, se terminó 
a principios del año fiscal presente y en el mes de oc- 
tubre se instaló en el edificio nuevo parte del personal 
y de las oficinas. Las condiciones de luz, ventilación 
y espacio en las cuales los empleados trabajan ahora 
han mejorado considerablemente. 

El antiguo garage ya resultaba completamente 
inadecuado para las necesidades crecientes del Ser- 
vicio, por lo que se decidió construir uno nuevo de 
hormigón reforzado. Este garage se ha construyo de- 
trás del viejo y al lado se ha construido una platafor- 
ma de concreto para el lavado y reparaciones de los 
carros. El nuevo garage tiene capacidad para acó- 
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modar todos los automóviles y trucks del Servicio. Su 
costo incluyendo la plataforma montó a $1,909.25. 

Se construyó un camino para dar acceso al nuevo 
edificio y garage. Este se ha construido de macadam 
asfaltado, sobre base Telford, con sardineles de hormi- 
gón. Su costo total, incluyendo un pequeño muro de 
retención, un portón de hierro galvanizado y diver- 
sas obras pequeñas de fábrica, montó a $1,484.96. 

Con la madera que sobró del antiguo ranchón de 
madera donde parte de las oficinas habían esta'i'o ins- 
taladas anteriormente se construyó una casa de made- 
ra para vivienda del encargado de los almacenes y 
corral, a un costo de $345.92. También se construyó 
una cerca de madera alrededor de las casas de los 
emJ)leados a un costo de $300. 

El total de gastos en estas mejoras, incluyendo el 
nuevo edificio para oficinas, ascendió a $15,640.07. 

PROYECTO DE NUEVAS CONSTRUCCIONES HI- 
DRÁULICAS PARA AUMENTAR LA PROVISIÓN 
DE AGUA 

Las recomendaciones hechas en informes anuales 
anteriores respecto a la necesidad de proporcionar fon- 
dos para la construcción de una represa que embalse 
las aguas superiores del Río Toro Negro, en el lado 
Norte de la Cordillera Central, tuvieron este año el 



éxito deseado. La Asamblea Legislativa de Puerto Ri- 
co pasó la Ley No. 21, que fué aprobada en julio 6 de 
1927, la cual autoriza una emisión de bonos de $500,000 
pagaderos del Fondo de Riego, para con el producto 
de esta emisión de bonos construir la represa de refe- 
rencia. ^ 

Aunque el objeto^ al construir esta represa y em- 
balse es principalmente el de aumentar y asegurar 
hasta en todo lo posible la provisión de agua para el 
regadío de los terrenos en la División del Oeste en el 
Distrito de Riego, los cuales durante varios años y 
hasta el año fiscal anterior han venido suiriendo con- 
siderablemente por la falta de agua, su construcción 
ven'íirá a ser de utilidad tam^bién en conexión con el 
proyecto para el desarrollo del Río Toro Negro que 
está ya en vías de construcción, de acuerdo con las 
disposiciones de la Ley para el Desarrollo de las Fuen- 
tes Fluviales, aprobada en abril 29 de 1927. Más ade- 
lante se da un informe detallado del Proyecto para el 
Desarrollo del Toro Negro. 

Vienen haciéndose estudios adicionales y se está 
trabajando también en la . preparación de los planos 
de esta represa, para comenzar su construcción tan 
pronto estén disponibles los fondos necesarios. La Ley 
No. 21 no entra en vigor hasta el mes de septiembre 
y es de esperarse que la primera venta de bonos se 
lleve a cabo a principios del próximo año 1928. 



Opiniones del Attorney General de Puerto Rico 



Enero 20, 19Ü8. 
Hon.. Comisionado del Interior, 
San Juan. P. H. 

Señor: 

Ac^iso recibo de su comunicación del 21 de diciembre 
])pdo., enviándome copias de una carta dirigida a usted por 
la firma J. divillés & Co. y de una comunicación de la fir- 
ma de abogados Largé & Acevedo a los referidos señores, 
relacionadas con una reclamación que la susodicha firma 
tiene ])endiente contra el contratista Sr. Juan Santiago 
Síins, por sumini^-tro de materiales para las obras de cons- 
trucción de la residencia y garage del sobrestante del dis- 
trito de llumacao. 

También acuso recibo de su carta del 30 de diciembre 
ultimo, enviándome copias de las instrucciones, proposi- 
ción, contrato y fianza formulados en este caso. 



Lo3 hechos en este caso son los siguientes: 

La firma comercial J. Clivillés & Co. suministró al 

contratista antes mencionado materiales para la obra que 

estaba construyendo en Humacao. 

El 10% retenido del costo de dicha obra fué embarga- 
do })or otro reclamante y adjudicado en pago, según afir- 
ma la mencionada compañía en carta dirigida a usted, con 
fecha 21 de noviembre de 1927. 

Los señores Clivillés & Co. pretenden ahora cobrar sus 
materiales ejecutando la fianza que se prestó para el asegu- 
ramiento del cumplimiento de todos lo:S convenios y condi- 
ciones del contrato para la construcción de la referida obra 
y, al efecto, rolici-an de usted requiera a esta oficina eje- 
cute la susodicha fianza o que, por nosotros, se autorice a 
los abogados.de la firma a ejecutar la citada fianza. 

Su consulta es la siguiente, copiada literalmente de su 
comunicación antes mecionada : 
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^^Le ruego nos informe a la mayor brevedad posible, 
si el procedimiento que exige la firma J. Clivillés & 
Co. es el que deba seguir este Departamento/' 

En mi opinión, ni este Departamento ni la firma J. 
Clivillés & Co directamente, pueden entablar un procedi- 
miento sobre ejecución de la ameritada fianza, con el fin 
de cobrar de los fiadores lo que el contratista adeuda a di- 
cha comercial por materiales que le fueron suministrados 
por ella. 

P]n el caso que nos ocupa, el contrato y la fianza fue- 
ron otorgados por Juan Santiago Sanz y el Comisionado del 
Interior; no existe ninguna relación contractual entre la fir- 
ma J. Clivillés & Co., como suministradora de materiales 
(materialman) y los fiadores del Sr. Santiago Sanz. Ya 
que la ])rimera no fue parte en el contrato ni en la fianza, 
y aunque el documento de fianza contiene una cláusula a 
virtud de la cual la misma permanecerá en toda su fuerza 
y vigor mientras el conírafista no hubiere safi-i^fecho todo 
pago de materiales relacionados con la ejecución de la obra, 
tal cláusula tiene por o})jeto proteger a El Pueblo de Puer- 
to Rico de cualesquiera daños y perjuicios que le pudie- 
ran sobrevenir a consecuencia de la falta de pago por el 
contratista del costo de los materiales que le hubieren sido 
suministrados. 

Nuestra opinión supra se apoya en la jurisprudenc'a es- 
tablecida ])or nuestro Tribunal Supremo en el ca",o titula- 
do Municipalitij of Fajardo et al, v. A.rtmayer el al., repor- 
tado en 31 P. R. R. 780, del cual citamos los párrafos si- 
guiente-^: 

^'A building contractor entered into a contract 
with the Commisioner of the Interior for the con^truc- 
tion of a ])uilding for a municipa^ity of the island and 
to :secure its faithful ])erformance the contractor and 
two sureties gave a bond wherein it was stipulated, 
among other things, that the bond should remain in 
full forcé in case the principal should not pay the ma- 
terialmen promptly for the materials furnished. One 
of these together wih the municipality, brought an ac- 
tion on the bond against principal and sureties 
under the said clause. lleld : . . . .2nd. That there was 
a misjoinder of parties, because it was not shown 
what interest the municipality had in the action and 
if it had any cause of action it could not be joind witb 
that of the materialman. 3rd. That there was no 
contractual relation between the materialman and tho 
sureties, the former not being a party to the contract 
or to the bond.'' 

En este mismo caso, nuestro Tribunal Supremo h?.ce 
referencia a un caso resuelto por la Corte Suprema de Fi- 
lipinas, citado anteriormente en una de nuestras opiniones, 
titulado Uy Tam and My Yet v. Leonard, 30 Phil. 471, en 
el cual la cuestión planteada, como veremos muy pronto, 
era similar a la que estamos ahora re«;olviendo. 



Las citas que a continuación expresamos, están toma- 
das de dicho caso: 

'^This is an action by a third person upon a bond 
executed between the individual defendants as obli- 
gors and the city of Manila as obligee. The bond was 
executed in connection with and to secure the perfor- 
mance of a contract entered into by Hosty and Brown, 
the principáis of the bond, for furnishing crushed 
rock to the city of Manila for one year. The plaintiffs 
furnished the contractors with certain materials for 
use in the performance of said contract, having pre- 
viously notified the defendants of the acceptance of the 
conditions of the bond relating to laborers and mate- 
rialmen .... No damages are claimed against the ci- 
ty, and the city is merely a party pro forma. 

' ' The bond reads as f ollows : . . . . Now, theref ore, 
if the above bounden R. C. Hosty and W. W. Brown 
shalí and will, in all respects, duly and fully observe 
and perform all and singular the convenants . . . . and 
shall promptly maké all payments to all persons supply 
ing tliem labor or materials in the prosecution of the 
ivorli provided for in said contract , the above obli- 
gation shall be void and of no effect; otherwise, to re- 
main in full forcé and virtue." 

Después de una lectura de los dos párrafos anteriores, 
no tenemos que hacer un gran esfuerzo mental para con- 
cluir que los hechos y situación de derecho creados en el 
caso de Filipinas son idénticos a los del caso en discusión, 
con la única excepción de que en aquél, los acreedores por 
materiales (materialmen) del contratista aceptaron las con- 
diciones de la fianza que se relacionaban con operarios y 
materiales, aceptación que, a primera vista, los colocaba en 
mejor situación para exigir el cum]:)limiento de lo estipu- 
lado en la fianza, amparándose en el artículo 1257 del Có- 
digo Civil de Filipinas, igual al 1224 de nuestro Código, 
que en su segundo párrafo dispone : 

^^Si el contrato contuviese alguna estipulación 
en favor de un tercero, éste podrá exigir su cumpli- 
miento, siempre que hubiese hecho saber su acepta- 
ción al obligado antes de que haya sido aquella revo- 
cada". 

Pero la Corte Suprema de Filipinas, al interpretar 
este artículo, y especialmente el párrafo transcrito, en re- 
lación con la fianza prestada en aquel caso, se expresó así: 

**It is a rule of practically universal application 
that there must exist on the part of the original par- 
ties to the contract a clear intent to benefit the third 
party, although a majority of the courts do not go so 
far as to hold with Conneticut that the contract must 
be for the solé and exclusive benefit of the third 
party. 

**We now come to a consideration of the bond 
which is the basis of this action. It being a contrac- 
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tor's boiid (loes not in any degree distinguish it from 
other contracts in applying the test we have outlined 
above for determining whether it contains a stipula- 
tion pour auírui. On the contrary, the rule requiring 
a clear intent on the part of the parties to benefif a 
third person should be reenforced by a due regard for 
article 1827 of the Civil Code^ which provides.: ^^Se- 
curity is not presumed ; it must be express and cannot 
be extended further than that specified therin^'. 
Este artículo concuerda con el artículo 1728 del Có- 
digo Civil nuestro. 

Seguimos copiando: 

^^Did the parties to the bond intend to secura 
the claims of materialmen ? Did the city of Manila 
so demand and did the sureties so promise? Or did 
thi city only demand and the sureties only promise to 
secure the city of Manila in damages against isuch 
claims ? 

^'It seems to us that to holcl that the parties in- 
tended to make the materialmen obligees in the bond 
involves a disregard of its actual language which is 
not becoming in a court of law. 

'*At the present time we refrain from determin- 



ing wheter the city had legal reason for protecting 
itself in the bond from the claims of materialmen 
for the reason that the question appears to us too 
difficult for an affhad decisión. But we do think that 
these articles of the code show some considerable rea- 
son for Í7iserting in the hond proteciion against such 
claims, 

**The last class of cases to which v^e find it ne- 
cessary to refer supports the stand taken by us. The 
decisión in Electric Appliance Co. v. United States 
Fidelity & Guaranty Co. (110 Wis. 434), concludes 
as follows: *We have arrived at the conclusión that 
the contract and bond in suit do not disclose an in- 
tent to secure third parties. We deem it clear under 
the circunstance. that the bond was taken for the ci- 
ty 's beneñt, and this conclusión is amply confirmed 
by the practical construction given it by the parties ^\ 
Por todo lo expuesto, y ratificándonos en nuestra opi- 
nión emitida supra, entendemos que no ha lugar a lo soli- 
citado por vuestro conducto por la firma J. Clivillés & Co. 

Atentamente, 

(firmado) A. LÓPEZ ACOSTA 

Procurador General Interino. 



La Asodadón de Capataces de Carreteras 



El 15 de enero de este año se celebró en Manatí una 
asamblea general de capataces de carreteras, en la cual que- 
dó constituida una asociación de capataces, cuya directiva 
fué designada en la forma siguiente : Presidente, Enrique 
Mor/m López; Vice-Presidente, Kaul Silva; Secretario, Jus- 
to Rosario Avala; Sub-secretario, Ángel Colón Seda; Teso- 
rero Juan Colón Zayas y Vocales, Félix R. Zayas. Julio 
Quiñones Vélez, Marcelino Collazo, Posendo González Jusi- 
1)0 y Juan Vélez Cruz. 

Esta asociación se propone cooperar a la organización 
del personal de conservación y despertar entre el mismo el 
estímulo necesario para alcanzar la mayor eficiencia posible en 
el desempeño de sus cargds; y en la primera junta que ce- 
lebró acordó someter a la (consideración del Hon. Comisio- 
luido del Interior varias cuestiones que les atañen y las cua- 
les han sido referidas, para su estudio, a una comisión es- 
pecial designada por el Comisionado, compuesta del Sub- 
comisionado del Interior, el Superintendente de Obras Pú- 
blicas y el Ingeniero de Conservación de carreteras, quienes, 
en su oportunidad harán las recomendaciones que juzguen 
conveniente'^. F.obre el ])articuhir. Tan pronto sean conoci- 



das esas recomendaciones serán publicadas en esta Revista. 

La Eevista de Obras Públicas felicita a los capataces 
por la iniciativa que han tenido en esta oportunidad, toda 
vez que su unión significa su mutua cooperación y la que 
todos ellos juntos han de dar al Departamento para la ma- 
yor eficacia en el servicio de conservación; y felicita 
también a los capataces que han sido seleccionados para 
formar la directiva de la asociación. 



Febrero 9, 1928. 
Sres. Enrique Moran López 
y Justo Rosario Ayala, 

Presidente y Secretario de la Asociación 
de Capataces de Conservación, 

Estimadas señores: 

Tengo el gusto de dirigirles la presente, como encar- 
gado especial en este Departamento de la Revista de Obras 
Públicas de Puerto Rico, para felicitar a Uds. y a todos los 
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capataces que se reunieron en la asamblea celebrada en 
Manatí, el 15 de enero próximo pasado í)or su laudable 
propósito de organizar la Asociación de Ca})ataces de Con- 
servación, la cual desarrollará una mutua y eficaz coope- 
ración entre los asociados, y dará la de la asociación en con- 
junto, al Departamento y especialmente al ramo de conser- 
vación de carreteras. La Revista de Obras Públicas dará 
cabida con gusto en sus páginas a toda la información que 
le sea suministrada acerca de la marcha y porgreso de esa 
asociación y desea invitar especialmente la atención de esa 
directiva hacia el concurso que ha organizado ]^ara crear, 
de acuerdo con el Comisionado del Interior, varios premios 
semestrales para ^os crim'noro". capntace'^> y sobrestantes, de 



10 cual se dio cuen a en el número de enero de esta Revista. 

Así mismo esta Revista tiene un plan para ovg:uiizar 
una asociación benéfica y de auxilio mutuo que i)roteja a 
los camineros y capataces que puedan enfermarse o inu- 
tilizarse y ayudar a los familiares, a :su fallecimiento. 

Me permito solicitar sus frecuentes noticias sobre es- 
tos asuntos, y reiterándoles las seguridades de la más de- 
cidida cooperación por parte de la Revista de Obras Públi- 
cas, quedo, 

Atentamente, 
A. Nin y Martínez, 
Ingeniero de Estudios. 
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Las cargas pesadas pueden ahora transportarse 
a altas velocidades eon entera seguridad gra^ 
cias al nuevo camión de dos toneladas Graham 
Brothers de 6 cilindros* 

Los negocios modemosexigen un rápido trans<» 
porte de mercancías» Y este nuevo triunfo en 
la construcción de camiones— con cambio de 
marcha de 4 velocidades y frenos hidráulicos 
Lockheed en las 4 ruedas— permite el trans- 
porte de mercancías con mucha mayor rapidez 
que antes, sin riesgo alguno y sin menoscabe 
de la economía en toda la operación» 
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POR LOS AGENTES DE LOS AUTOMÓVILES DODGE BROTHERS EN TODAS PARTES DEL MUNDO 
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El arroz, también introducido por los primitivos colonos, es una de 
las sustancias elementales de la alimentación popular en Puerto Rico; 
de tal modo que no llena las necesidades del consumo la producción 
]ocal, y eso que se conoce una clase de secano, llamado CRIOLLO, de 
pJícula sonrosada y muy rico en fécula, que se aviene a la plantación 
en las vertientes de las colinas y soporta con resistencia cualquiera falt:i 
extraordinaria de humedad. 

El naranjo y el limonero;, en profusa variedad de especies, proceden- 
tes de Canarias de donde las trajo Colón a la Española, se extienden 
por todo el país, especialmente en la región montañosa donde radican las 
haciendas de café, verdaderos huertos en que los árboles frutales con- 
tribuyen a dar sombra al arolmático grano de la Arabia. La exportación 
de la naranja dulce, llamada CHINA, con destino a Nueva York, se vie- 
ne practicando por el puerto de Mayaguez, y merece alentarse. 

Otras muchas plantas exóticas han sido aclimatadas })or los colonos 
entre ellas las judías, frijoles, cacahué o MANÍ, melones, calabazas, 
í-iiUdías, parchas, uísperoa granadas, higos, dátiles y guisantes, así como 
la vid blanca y negra, de que hay muchos emparrados. También han si- 
do importadas casi todas las flores de parterre que en el país se conocen 
y las hortalizas entre las cuales hay algunas especies, como la col, la 
cebolla, etc., que tienen la particularidad de no producir simiente. 

La PAPA o patata se cultiva con buen éxitct pero los c^ampesinos 
dan preferencia a la batata dul,ce (CONVOLVULUS BATATAS) de 
que se hace gran consumo por la población rural. 

El cacao ÍTHEOBROMA) importado del continente, ha sido bien 
acogido por el clima, pero su cultivo no ha alcanzado aun gran im- 
portancia. 

El mangó (MANGIFERA DOMESTICA), llamado MANGA en 
Filipina^ introducido en Puerto Rico hace un siglo, apenas, levanta ya 
su redonda y bien matizada copa por toda la isla, superando a todas 
las variedades que se conocen, la que se cultiva en el cuarto departamen- 
to, de fruto amarillo limpio, y cuya carne recuerda la del melocotón. 

La serie de plantas extranjeras más importantes en el pais se cie- 
rra con la ortiga blanca, llamada RAMIO o RAMIE en los mercados 
fLiropeos, rica en fibras textiles y que ha demostrado, en los ensayos de 
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Del estudio de este ciclón que practicara el Ingeniero Jefe de Obras 
Publicas don Leonardo de Tejada, aparece qu-e ^^el barómetro señalaba 
755. GO milímetros en la madrugada del día 13, bajando con rapidez a 
"-12.70, mínima altura observada en la Capital durante el paso del ci- 
clón. El termómetro, que en los días anteriores oscilaba entre 28 y 30 
grados centígrados descendió a 24 a las nueve de la mañana. El viento 
soplaba al Noreste en las primeras horas del día, mudándose sucesiva- 
mente al E. — N. E — E — E. S. E. y S. S. E. con que terminó. La veloci- 
dad llegó en algunas ráfagas a 130 kilómetros por hora. La altura del 
agua llovida fué de 120 milímetros". 

''La velocidad de traslación de este huracán entre la isla de St. 
Kitts y Puerto Rico, fué de 3o kilómetros por hora. Su diámetro al pasar 
por Puerto Rico era de 350 kilómetros y el del vórtice de 15". 

Desde la citada fecha no ha vuelto a observarse en Puerto Rico la 
aparición de tan funestos meteoros; como no se han observado tampoco 
conmociones seísmicas desde 1867 y 1868\, en que, coincidiendo con los 
preludios de una gran erupción del Vesubio y de otros volcanes del con- 
tinente americano, se sintieron varios temblores de tierra. 

En opinión del sabio naturalista venezolano Don Arístides Rojas, 
la isla de Puerto Rico se encuentra fuera de la zona de la corriente seís- 
mica submarina que se extiende desde el antiguo al nuevo continente; 
pero a pesar de esta autorizada opinión, juzgan otros que debe tenerse 
en cuenta 'Ma proximidad de la región volcánica que forman las islas 
de San Vicente, Santa Lucía y Guadalupe, cuyos cinco volcanes, tres de 
ellos en actividad, constituyen un centro de conmoción demasiado cerca- 
no a Puerto Rico." 

En esta causa tomarán sin duda origen los extremecimi-entos que 
,-e han solido experimentar en esta isla, y de los cuales han sido los más 
importantes el ocurrido en noviembre de 1867, de oscilación Norte-Sur,' 
que duró más de un minuto, y el de trepidación en primero de diciembre 
subsiguiente, los que causaron grandes desperfectos en algunos edificios 
de la Capital y en casi todas las fábricas de los ingenios azucareros. 



^ Nota: Otras fuertes conmociones se han sentido posteriormente en Sep. 
tiembre de 1906, Febrero de 1909 y Octubre de 1918. 



IV 



PLORA. — Plantas exóticas. — Vegetales indígenas 



Las condiciones del clima, influyendo sobre unos terrenos feraces 
on su mayor extensión, abundantes en HUMUS '\y cuya porosidad relati- 
va permite la ñltraeión regular de las aguas llovedizas, saturadas con lo.- 
elementos necesarios para la nutrición de Las plantas/^ han de ser favo- 
rn'bles al desarrollo de la vegetación. De aqui la riqueza de la Flora puer- 
torriqueña, que eoíiiprende, no solo las plantas naturales de Li zona, si- 
no otras muchas] introducidas de lejanas regiones, y cuya ada])tacióu 
a la naturaleza propia del suelo ha sido muy provechosa al ])rogreso co- 
lonial. 

Entre estas plantas introducidas ocupa principalísimo lugar la 
(taña de azúcar, gramínea llevada de Granada a la Española o Santo 
Domingo en 1493, y transportada desde la Primada de America a 
Puerto Eico, cuando los Soberanos recomendaron buscar en la agri- 
cultura los beneficios que negaba la mineria. De esta planta, base de 'a 
riqueza agrícola de esta isla, se reconocen hov dis+íntas especies, ])ero 
la más cultivada ha sido la BLANCA DE OTAITL importada a Cu- 
ba en 1T02 y que sustituyó a la primitiva traída de la metrópoli y cono- 
cida con el nombre de CRIOLLA. 

Otra planta no menos importante que la anterior es el cafeto, ar- 
busto descubierto en el Yemen ])0r los años de 1258, transportado a 
Europa en 1690 por los holandeses y traído a la Martinica, con riego 
de su vida, por un generoso francés, Mr. Declieux. De la isla francesa 
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^e condujo presto a Puerto Rico, donde se aclimató de tal modo, y con 
tan buenas condiciones se cultiva, que el café procedente de esta isla 
constituye una de las marcas más solicitadas en los mercados europeos. 

A estas dos plantas sigue en valor el bananero, llamado en el país 
plátano, de la familia de los musaceas, y que los descubridores hallaron 
Kii el vecino continente^, pero que no hay noticias de que exi'stiera en 
Puerto Rico, ni silvestre se le encuentra por ninguna parte. De esta 
planta providencial, que ha dado origen a la frace vulgar, NINGUNO 
^E MUERE DE HAMBRE EN AMERICA, se cultivan distintas es- 
j.ecies en Puerto Rico, entre eUas el HARTÓN y el CONGO, ricos en^ 
féculas, que les permiten sustituir al pan y se consumen cocidos o asa- 
i os cuando verdea y en compota o crudos cuando maduros, así como 
los llamados ENANO, NEGRO, MOHADO. MANZANO, ROSA y DA- 
TIL, introducidos sucesivamente de las otras Antillas, y que se utilizan 
crudos en estado de madurez, producen por fermentación excelente vina- 
;;Te, se aplican a confituras diversas y constituyen un ramo de exportación 
no bien desarrollado, pero capaz de buenos rendimientos, ya que esa plan- 
la es de fácil cultivo, y sus raices pequeñas y cortas le pei^miten nacer 
v desarrollarse en todos los terrenos que cubra un ligera capa vegetal. 

El cocotero (LODOICEA) como la caña de azúcar, fué importado 
í esde el primer período de la co^nización. Introdújolo en Puerto Rico 
'MI 1549 don Diego Lorenzo, canónigo que había permanecido algún tiem- 
en Cabo Verde, y cultivado al principio por su novedad, se ha exten- 
dido por casi todo el litoral, embelleciéndolo y haciendo fértiles los 
Mcnales infructíferos. El coco ])roporciona cuando nuevo agradable lí- 
quido i)ara mitigar la sed; de su almendra, gran auxiliar de la repos- 
tería, se extrae abundante aceite útil para el alumbrado y que se apli- 
ca con éxtio a la perfumería; el residuo de esta almendra se emplea en 
1a ceba de ganado porcuno y aves de corral; su casco suple a la vajilla 
de loza o vidrio en las clames pol)res, y su ramaje seco proporciona 
combustible para la cochura del jugo de la caña y la destilación del ron. 
La planta es \muy tardía en ])roducir fruto, pero compensa esa tardan- 
y.n con su extraordinaria longevidad, sus próvidas condiciones y el escaso 
cultivo de que ha de menester. 

La exportación del coco seco,. ])ara los Estados Unidos, constitu- 
ye ya ramo de comercio en algunos puertos de la isla. 



24 



LA ISLA DE PUERTO RIVO 



y el pica-pica (dolichos })riirieiis), muy peligrosos por la })elícula excesi- 
vamente cáustica que los cubre; pero todos bellos, todos lozanos y vigo- 
rosos, arrastrándose por los mayajes, trepando a las copas de los árboles 
más erguidoe». saltando de una en otra rama y festonándolas caprichosa- 
mente con sus sarmientos'. 

En suma, la flora de esta isla es tan extensa como primorosa, y 
puede decirse que abarca todas las familiais correspondientes a la zona 
intertropical, pero sus ])roductos, aunque ya reconocidos por botánicos 
ilistinguidos, no se utilizan en toda la a'm])litud que sus cualidades le^ 
conceden. 

La arbricultura es desconocida. 
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cultivo practicados en Yauco y Cabo Kojo, serle de sobra favorable 
el clima de Puerto Rico. 

Entre las plantas indígenas hay que dar la primacía al tabaco, cuyo 
conocimiento y uso trasmitieron los indios a los españoles, extendiéndose 
ya por todas las regiones y creando intereses industriales de primera 
magnitud. 

El tabaco se ])roduce en las vegas y valles de toda la isla, pero el 
superior o j)impollo se prepara generalmente para MASCAR, respon- 
diendo a un hábito muy generalizado entre las clases populares, y se des- 
tina el llamado BOLICHE a la elaboración de tabacos de ínfima cali- 
dad o a la exportación en rama. Sin embrgo, en, algunos distritos la ex- 
celencia de lía hoja es tal que compite con la de Cuba, sobresaliendo 
especialmente la que se produce en Comerío, Cayey y Juncos, o sea en 
las vegas que fertiliza el río Plata, la que se solicita por los fabricantes 
con gran estimación. 

Otra planta indígena de gran importancia es el algodonero, que 
utilizaban los indios y cultivaron los colonos puertorriqueños hasta 1840 
ó 1842 en que los plantíos de cañas de azúcar atrajeron toda su aten- 
ción, ofreciéndoles unos rendimientos que el algodón no podía brindar- 
les, y mucho menos desde que se cultivó en otros países, especiajimente 
en la República norte-americana, desarrollaba una concurrencia en los 
mercados del exterior, con la que no les era pocible a ellos competir. 

El maíz lo cultivaban también los indios y han seguido cultivándolo 
los nuevos pobladores de la isla. Se cosecha dos veces al año y su uso 
se halla muy generalizado en el país, siendo la harina de este grano la 
que proporciona pan a los campesinos de ciertas comarcas donde el plá- 
iano no ha llegado a generalizarse. * 

Descuella entre las plantas naturales del país la palma de YA- 
GTTAS, digna rival de la de cocos en punto a utilidad. Aserrado el tron- 
co de esta bellísima palmera, proporciona al campesino tablas para cons- 
truir su cabana y canales para conducir las aguas fluviales ; al extremo 
(lo la rama, en la parte que envuelve el COGOLLO, ofrece un apén- 
dice al que se da el nombre de YAGUA el cual se emplea para tej,^v 
• is habitaciones rústicas ; el mismo COGOLLO tierno, llamado PAL- 
l^TTLLO, es comestible como hortaliza ; los grandes racimos de sus fru- 
tos son muy solicitados para la alimentación de cerdos; la cápsuTa 
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que envuelve el racimo hace las veces de esportilla o cesta, y el ramaje 
fccco se presta a infinidad de usos. 

Hay otra palmera de hojas anchas semejando un abanico^ cuyos 
COGOLLOS desecados se aplican a la fabricación de los sombreros di- 
chos de yarey, sobresaliendo en este género de industria femenina, 
íJgunas poblaciones del cuarto departamento. 

Crece silvestre el añil (INDIGOFERA TINTÓREA) que en AV 
nezuela constituye ramo de explotación industrial y en Puerto Rico no u- 
tiliza nadie; el ACHIOTE, la BIJA con que se pintaban los indios, 
tan rica en tintes naranjados, es muy común y podría ser un artí- 
culo importante de comercio, pero sólo se aplica para usos culinarios ; 
el gengibre, dulce y amargo, muy atendido en otros tiempos, se halla 
olvidado hoy casi en absoluto. 

La variedad de frutales es rica y comprende la guayaba (PSI- 
LTUM POMIPERÜM), el pajuil o marañón (ANACARDUM OCCI- 
PENTALIS), el uvero de costa (COCCOLOBA UBIFERA), el icaco 
(CHRISOBALANUS ICACO), las dulces anonas o sea la guanábana 
^4NN0NA MUBICATA), el corazón (ANNONA RETIClTiA- 
TA) y el anón (ANNONA SQÜAMOSA). el jobo (SPONDIA TU- 
TEA), el lechoso (CARICHA .PAPAYO), el mamey (MAMMEA 
AMERICANA), el pomarrosa (JAMBOSA VITLGARIS), el aguacate 
(LAURUS PERSEA) — fruta muy gustosa de que se hace gran con- 
sumo, y que abunda en sustancias oleaginosas que aún están por ex- 
plotarse —el guamo o guama (INGA LUCIDA), el caimito (CHRYS- 
OPHILLUM CAINITO), el árbol del pan (CAROLINEA PRIN- 
CEPS), y otras muchas; superándolas a todas por su méritos reconoci- 
dop, la pina, la BROMEíjIA ANANAS, descubierta por Colón en la 
Guadalupe, de la que se conocen varias especies que se cultivan en 
Puerto Rico con alguna extensión, para servir los mercados de los Esta- 
dos Unidos. 

Las plantas medicinales son innumerables; entre ellas sobresalen 
ol tamarindo, la caña-fístula, el guayaco, la odorífera malagueta (UÑO- 
NA AROMÁTICA), el guaco fMICANIA GUACO), el barbaseo (ps-í- 
día eriihryíia,) el guásimo {guamna ulmifolm), la cocuisa, el cariaqui- 
11o, el junco santo, la escorzonera, el saúco, la calaguala, el tártago (/Vr- 
fropha multifida), la higuereta {riciwwm offcinaU.^), la sá})ila (aJ.oes 
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soccotrino)^ la sanguinaria (iesebriwi tanat%m,) la verdolaga {portulci- 
ca oleocracea), la malva, la achicoria, la consuelda, el palo de garrocha 
{myrodia turhinata) , el tabanuco {hedwigia halsamífera) ^ el maría {per 
i rea arbórea), y otras mil que no es posible enumerar en esta breve des- 
cripción. 

Bordan las orillas del mar los mangles (risophora mangle) negro, 
blanco y rojo; extiéndese por los arenales la gran familia de los cactus, 
entre ellos la pitahaya de fruto escarlata, y el nopal que en otras regio- 
íies se aplica al cultivo de la cochinilla, y en Puerto Rico presta muy po- 
ca utilidad. 

En la zona montañosa, donde aún el hacha imprudente no acabó de 
destruir lo.-j bosques primitivos, se encuentran la magnolia portoricen- 
m% árbol hermoso llamado vulgarmente mauricio, la maga (thespesia 
grandiflora), la cóbana (crotón lucidum), el campeche (caesalpina), 
c! quiebra-hacha (svartía?), el roble el algarrobo, el almendrón, el au- 
.«■;ubo, el ca])á, ol granadillo (bucida capitata), el espino, el aceitillo y 
rien más, todos utilizables para ebanistería y construcción .Por las ver- 
tientes de los cerros asoman su copa la majestuosa ceiba (bombax ceiba), 
e'i yagrumo (eecro})ía peltata), de que se hace canales; el majagua (hi- 
biseus liliaceus), cuya corteza se aplica a cordelería; el javillo (hurn 
crepitans). de almendras excesivamente venenosas; el jiguero o totumo 
(Crecentia Cugete) que proporciona con su extraño fruto, vasos, platos 
rucharas, escudillas y hasta palanganas a la población rústica; el copev 
(Clusia alta), rico en resina betuminosa, y el lilaila (west indian lilac), 
de flores olorosas. 

Da sombra a los río<^ la caña de bambú (bambusa guadua) : 0:11 b^e- 
l^H^en las praderas de matojo^. guinea o ma^ojilla la ditoria virginiana 
de flores azules, las purpurinas estrellas dé la cambustera, llam'^d 1 po^ 
los naturalistas cabellera de ve?ius, la marac:i ^cimarrona (canna indica), 
rl platanillo (asclepias curassavica). la amapola (amarillis punicae), y el 
lirio san juanero tan nítido como fragante. 

Y como })ara en lazar toda esta vegetación y para darle mavor or- 
namento, crecen con pasmosa profusión, por todas partes, las planta- 
sarmentosas, llamadas en el ])ais Bejucos; medicinales unos, como el de 
de lomhrices y el de purga y el cundeamor, otros aplicables a cordelería 
. a fabricación de cestas, algui-o^ como el pringi-moza (tragia volubilis) 



HERRAMIENTAS 

BLACK ca, DECKER 

PARA LA REPARACIÓN DE AUTOMÓVILES 

ECONOMIZAN DINERO Y TIEMPO 




TALADRO ELÉCTRICO h 
Para Trabajo Continuo $58.00 

SURTIDO COMPLETO 

en Herramientas Black & Decker 

para esmerilar válvulas y 

quitar el carbón 





ESMERILADOR DE VÁLVULAS 

El más eficiente que se conoce $34.00 

SOLICITE GRATIS, 

el libro '^Método moderno de 
esmerilar válvulas/' 



SLAND DE PIE 



para Taladro Eléctrico $ 32.00 

ferretería merino 

S4.N JUAN 



Carlos Armstrong: e Hijos 

Sucres. S. en C. 

PLAYA. PONCm PUERTO RICO. 

Materiales para Construcción. 

Cemento, Varillas, Madera, Hierro galvanizado Armco y 

corriente, acanalado y liso, pinturas, puntas de paris, 

Sheet rock, Beaver-Board, Asfalto para techar, cartdn, 

aceite de linaza, Morene, cal hidratada &a. &a. &a. 

Compre Después de Conocer Nuestros precios. 



ÉXITO...! 



PROCESO 



Famosas eíi el mundo entero por su calidad 

_ PROCESO 

POR AIRE i POR AGUA insuperable j elegante apariencia. 
-"^'^-^ .3001» 

^•196» Ninguna otra goma ha obtenido una acogida 

292» tan inmensa ni ha proporcionado tantos beneficios 
^^^' a los comerciantes del ramo. 




Comparaciou Uc iciu^jcictturas en la 

sección de una goma después de 65 

minutos de calor. 



Solicitamos agentes activos y de responsa- 
bilidad en todas partes 



"Goodrich" es sinéniíiio de Éxito 





Capitolio.] 



CORPORATION 



INSULAR MOTOR 

GOODRICH DEPARTMENT. CARLOS PE CELIS, MANAGER. 

SAN JUAN, PUERTO RICO 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 

DEPARTAMENTO DEL INTERIOR 

DIVISIÓN DE OBRAS MUNICIPALES 

SAN JUAN, PUERTO RICO 

OFICINA DEL SUB.COMISIONADO 



GOBIERNO DE PUERTO RICO 
DEPARTAMENTO DEL INTERIOR 
NEGOCIADO DE OBRAS PUBLICAS 



ANUNCIO DE SUBASTA 



ANUNCIO DE SUBASTA 



San Juan, P. R., Febrero 16 de 1928. 

Proposiciones en pliegos cerrados para la adjudi- 
cación en pública subasta de las obras de construcción 
ae un puente de hormigón reforzado de un tramo de 
13.73 m. ae luz sobre la Quebrada ''Celso López" en 
la carretera insular No. 3, Km. 87.3 — 87.4, Sección Ya- 
bucoa — Humacao, cuyo presupuesto aprobado asciende 
a ocho mil cuatrocientos noventa y tres doUars 93 1 100 
($8,493.93), se admitirán en esta oficina hasta las 2 
P. M. del día 1*^ de Marzo de 1928, en que se abrirán 
púolicamente. 

Todos los datos necesarios se darán en esta ofi- 
cina donde se encuentran de manifiesto los documen- 
tos que han de regir en el contrato, y podrán recoger 
los licitadores los planos y modelos de proposiciones 
que han de presentar, mediante un depósito de diez 
dólares ($10), en efectivo, giro postal o cheque certi- 
ficado, que serán reembolsados al ser devueltos dichos 
documentos en el plazo de veinte (20) días después de 
efectuada la subasta. 

Se llama especialmente lo atención de los licitado- 
res hacia el hecho de que será rechazada toda propo- 
sición cuyos precios unitarios no hayan sido escritos 
en letras y números. 

La administración se reserva el derecho de recha- 
zar cualquiera o todas las proposiciones y adjudicar el 
contrato bajo otras consideraciones que las del precio 
solamente. 

GUILLERMO ESTEVES 
COMISIONADO. 

i DIRECTORIO 



San Juan, P. R., Febrero 16 de 1928. 

Proposiciones en pliegos cerrados para la adjudica- 
ción en pública subasta de las obras de "ALCANTA- 
RILLADO PLUVIAL PARA EL PARQUE MUÑOZ 
RIVERA'', Puerta de Tierra, cuyo presupuesto ap^ oba- 
do asciende a la suma de $15,238.88, se admitirán en 
esta oficina hasta las 2. P. M. del día 1^ de marzo de 
1928, en que se abrirán públicamente. 

Todos los datos necesarios se darán en esta ofici- 
na, donde se encuentran de manifiesto todos los docu- 
mentos que han de regir en el contrato y podrán los li- 
citadores recoger los planos y modelos de proposiciones 
que han de presentar mediante un depósito de $10.00, 
en efectivo o cheque certificado, los que le serán reem- 
bolsados al ser devueltos dichos documentos en el pla- 
zo de VEINTE DÍAS después de efectuada la subasta. 

La Administración se reserva el derecho de rch - 
zar cualquiera o todas las proposiciones y el de adju- 
dicar el contrato bajo otras consideraciones que las 

ae precio solamente. 

GUILLERMO ESTEVES 
COMISIONADO. 



EARL K. BURTON, INC. 

INGENIEROS 

Materiales para Concreto Reforjado 

San Juan, P. R. 



JULIO GÓMEZ ARROYO 

Construcciones en General. 

Loiza 239. Tel. 1873. 

Santurce, P. R. 



MOSAICOS 

TORRES 

DUFFAUT 40. 

Box 212, Santurce. Tel. 766. 

Torres Hernaiz & Co. S. en C. 



BEHN BROTHERS. TNC. 

Banqueros. Comiaiones 

Edificio del Teléfono. 

Tels. 255, ¿áí^ y 257. S:\n Juan. 



JESÚS BENITEZ 

Ingeniero y Contratista 

Santurce, Avenida De Diego, 

P. O. Fox 314. 



PONCE MOSAIC 
FELIPE SALATUkR 
PONCE, P. R. 



V. FERNANDEZ & CO. S. en C. 

Río Piedras, P. R. 

P, O. Box 102 Teléfono 8S 

Materiales de Construcción. 

Ferretería en General. 

Pinturas, Hierro esmaltado, GontadoreB 

** LAMBER". 

ETIEÑNE TOTTI 

Ingeniero Civil — Contratista 

P. O. Box 643. San Juan. Tel. 202. 

Tel. 377, Santurce. 

Teléfono 1249 

SUCS. DE A. MAYOL HERMANOS 

Calle Comercio Tel. 195. Ponce, P. R. 
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OP PORTO RICO 



SERVICIO RÁPIDO Y ECONÓMICO EN EL MOVIMIENTO DE 

SEGURIDAD Y EFICIENCIA 

mercancías, ESPECIALMENTE EN EL TRASPORTE DE CARGA 
MANEJO DE MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN PARA LOS 

SEÑORES CONTRATISTAS 
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BANCO COMERCIAL DE PUERTO RICO 

Depositario del Gobierno y Municipio» 

Peinse en la ventaja y leguridad que 
obtendría usted relacionándose con nuestro 
Banco. Abriendo una Cuenta Corriente o de 
Ahorro con nosotros, tendría usted un buen 
servicio, nuestra ayuda y los mejores resul- 
tados. 

HORAS DE CAJA EN NUESTRA OFICI 
NA IDE SANTURCE. 

Abrimos todo el día. Desde las 9 A. M. 
hasta las 3 P. M. Los sábados desde las 9 
de la mañana hasta las 6 de la tarde; vol- 
viéndose a abrir a las 7 y media hasta las 9 
de la noche. 

SAN JUAN ARECIBO 

MAYAGUEZ BAYAMON 

AGUADILLA CAYEY 

HUMACAO SANTURCE 



PORTO RICO LINE 



Vapores correos, excelentes como- 
didades píira pasajeros, dotados de 
todos los requisitos para el transporte 
de carga con la mayor eficiencia. 

Dos salidas semanales de New York 

y dos 5'ilidas semanales 

de San Juan 



Servicio de carga de New Orleans 
5' Mobile a Puerto Rico. 



PARA INFORMES, DIRÍJASE A 

The New York & Porto Rico 



Steamship Co 



MUELLE No. 1 



SAN JUAN, P.R. 
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VLLAR & Co. Inc 



COMMISSION MERCHANTE 

DIPORTERS & EXPORTERS 

BOX 201 

SAN JUAN, P. R. 

Agentes en: Ponce, Maya^ez, Humacao. 

Arecibo, Agnadilla, Arroyo. 

Ofrecemos pura ínmediafa €»itrega o embarque: 

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN: 

i -• u ' - 

Cemento Americano "SAYLORS*^ en sacos. 

Cemento Danés ^FARO" en barriles. 

Cemento Blanco "MEDUSA". 

Varillas de Refuerzo de M a 1 pnlgada. 

Cal Hidratada Americana •'SIN RIYAL'^. 

Hierro acanalado y liso "APOLLO'' 

HY-RIB para concreto. 

Platfones de metal [bonitos diseños]. 

Productos de la PENN METAL COMPANY. 

Asfalto para afirmar calles y carreteras. 

Ylguería de acero. 

FERRETERÍA: 

Clavos Surtidos. ; 

Alambre de Púas y Grampas. 

Tela Metálica para Gallinero» 

Alambre Liso y de Colchones. 

Calderos, Anafres y Planchas. ' -^ 

Tubería Galyanizada. 

PROVISIONES: 

Harina de Trigo "DIAMANTE'' y "PANACEA" 

Harina de Tri-o "LUNA DE ORO" y "CRUZ DE CALIDAD". 

Petróleo "LUZ DEL MUNDO" en cajas y drums. 

Harina de Maíz "MAZORCA". 

Carnes y Grasas marca "GARDENIA". 

PARA CENTRALES: 

Abono Químico Alemán "KAISER", para cafla, tabaco y frutas. 

Sacos para Azúcar Porto Rico Standard. 

Sacos Pequeños para azúcar, blancos y de yute. 

Carbón de Piedra, la mejor clase. 

Ladrillos de Fuego. 

Tierra Refractaria. 

Tubería "Keystone Apollo" para alcantarillado y drenajes. 

SEGUROS DE TODAS CLAES. 

PARA AGRICULTORES Y COSECHEROS: 

Abono Químico Alemán "KAISER", para caña, tabaco y frutas. 

Harina para Tabaco "VENCEDORA". 

Tela Burlap para empacar tabaco. 

Hilo para Tabaco. 

Alimento para Ganado y Aves. 

Tubería "Keystone Apollo" para alcantarillado y drenag'e. 

SEGUROS DE COSECHAS CONTRA CICLÓN. 




LA R^EVISTA ESCOLAR 

DE PUERTO RICO 
ES LA REVISTA ILUSTRADA iDE 

MAYOR CIRCULACIÓN 

EN LA ISLA 

UN ANUNCIO EN ELLA SEGURAMENTE QUE 

DUPLICARA SUS VENTAS 

PARA INFORMES DIRÍJASE A 
THE PORTO RICO SCHOOL REVIEW 

DEPARTAMENT OF EDUCATION 
SAN JUAN. P. K. 



AUSTIN PORTABLE 

GYRATORY CRUSHERS- 

Después de todo nada puede sustituir a los años 
de experiencia y servicio. 

LA TRITURADORA GIRATORIA 
PORTÁTIL AUSTIN 




ha estado en el mercado durante muchos años. Miles de ellas 
están en uso en todas partes del mundo, En adición al buen 
aspecto d« toda» las trituradoras giratorias, las Giratorias 
Austin tienen: 

Un coginete rígido excéntrico 

Un sistema de aceitar automático 

Un árbol intermedio sostenido por un coginete en cada 
lado del piñón de guía 

Un diafragma a prueba dt polvo encima del depósito 
de aceite 
Los caracteres mecánicos enumerados, solamente han podi- 
do desarrollarse después de muchos años de penosos esfuerzos 
para satisfacer las necesidades de este campo de actividades. 
Este esfuerzo ha tenido tan buen éxilo, que los ingenieros, con- 
tratistas y los funcionarios públicos encuentran cada día que la 
Trituradora Giratoria Portátil Austin están reduciendo el costo 
por milla de la construcción de carreteras. L«s Trituradoras 
Austin son de mayores dimensiones cuando se necesita resisten- 
cia, tienen bajo consumo, ypueden ser movidas fácilmente. 

AUSTIN MANUFAC! CJRTNG CO. 
400 NORTH MICHIGAN AVENUE CHICAGO ILL 



Las Personas que Deseen Suscribirse 

AL 

^^DICCIONARIO GEOGRÁFICO 

DE PUERTO RICO" 

PUEDEN DIRIGIRSE AL DIRECTGR 
DE LA 

Revista de Obras Publicas de Pnerto Rico 



TEL. 7 ROJO 



BOX 1324 



SAN JUAN, P.R. 



THE PORTO RICO MAKMOL CO. 



MANUEL TALAYERA 



( 



TERRAZO: lo fabricamos en todos los colores para pi- 
sos, escaleras, panteones, etc., a precios muy eco- 
nómicos. 

EN MARMOLES DE CARRARA: tenemos estatuas y figu- 
ras preciosísimas de los más acabados modelos. 

HACEMOS: Panteones, Lápidas de Mármol y de Terrazo, 
a precios que no admiten competencia. 

NUESTRO TALLER está dotado de completa maquinaria 
para toda clase de trabajos en mármol y terrazo 

PLANCHAS DE MARMOL en todos los tamaños y corta- 
das a la medida. 



P. O. Box — Teléfono 1032 — Avk Ponce de León y 
Calle San Agustín. Parada 3, Sari Juan, Puerto Rico. 
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F. I^. DE HOSTOS. 

MADKRAS \ 

Materiales de Constracción | 

Viguería y refuerzo "Berloy" 
ACEITES Y LUBRICANTES 
"SUNOCO" 
Paseo de Covadonga, Parada 2¿ ' 

Teléfono 2066 

SAN JUAN, PUERTO RICO. 



GULF STATES CREOSOTING CO 

Plantas en HATTIESBURG, MISS. YSLIDELL, LA. 
Oficina Principal: HATTIESBURG, MISS. 

MATERIAL CREOSOTADO. 

INCLUYENDO. 

Madera, Tablas, PilQíes, Posíes de Teléfono y Telégrafo 

y Cfüzetas. Adoquines y Traviesas, Etc. 

Capacidad, 120,000,000 de pies (B. M.) anualmente. 

Facilidades de embarque por ferrocarril o por afua. 



-AcjuT tienen Ustedes a 

tíaCons 



**Ella^—dice Pepita-^es el 

**angeV* de la casa. Si papá 
llega preocupado; si 
mamá está nerviosa; si 
los abuelos amanecen 
con sus achaques; si los 
muchachos andamos re- 
ganados y tristes^ ahí 
está la tía consolando^ 
nos con sus palabras, con 
sus mimos, con esa son- 
risa suya más dulce que 
la miel más dulce ¡ Ay, tía 
Consuelo de mi alma, 

el que te puso el nombre era 

un sabio!*' 




ANTES la tía Consuelo, para un dolor cualquiera, 
^ acudía sólo a las ' unturitas" y a los "cocimientos 
de hierbas." Naturalmente, el resultado no satisfacía 
ese noble deseo de consolar con que ella vino al mundo. Pero luego la expe- 
riencia fué enseñándole que lo más seguro, lo más sencillo y lo más inofen- 
sivo que existe es la 

(griilSPIRIMA 

Y ahora, cuando en la casa hay un dolor de cabeza, de muelas o de oído, una 
jaqueca, o una neuralgia, qué satisfacción tan grande le proporciona darle 
una dosis al que sufre y ver cómo en pocos minutos se alivia por completo. 
Y ella misma ¡con qué fe y con qué confianza toma la Cafiaspírina para 
sus dolores reumáticos ! No sólo le da alivio instantáneo sino que, a pesar 
de ser ella tan delicada, no le afecta ni el corazón ni los riñones. 



La cafiaspírina es la mejor defensa 
que puede tenerse en el hogar contra 
dolores de cabeza^ muelas y oído; neu' 
rálgioB; reumatismo; consecuencias de 
Uu ttnmochadns^ etc. Alivia rápidanteu' 
te^ levanta la»^ fuerzas y NO AFECTA EL 
CORAZÓN NI LOS RÍÑONES. 




La próxima persona de la famüia que 
PEPITA va a tener el gusto de presentar 
a Vd.y es su querido ''TÍO CARAMBA.'^ 
¡Büsquelo en este mismo periódico y 
verá qué simpático ¡ 



Calidad- 



Las Pinturas DU PONT son el producto de muchos años de es- 
tudio ei investigaciones, científicas. 



Precios- 



Los métodos modernos DU PONT y la gran producción hacen 
posible estos dos factores ideales para todo comprador — Alta 
Calidad — Bajo Precio. 



Servicio- 



Contamos con grandes existencias en nuestro almacén de San 
Juan de Pinturas DU PONT, para diversos usos. 



No pinte- 



Sin antes consultarnos y obtener nuestros precios. 

Los Establecimientos Industriales de Puerto Rico que usen 
Pintura DU PONT obtonthrán:— 

CALÜD'AD S-UPREMA 

SERVICIO INSUPERABLE 

PRECIOS RAZONABLES 

cTVIIGUEL cTVlORALES 

MAQUINARIA 
Tanca 2 Tel. 514 

SAN. JUAN, P.R. 



DUPONT 
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SUCESORES De L. VILLAMIL & Co. 

Constantes existencias de: 
Cemento Portland superior marca ^'CABALLITO'* 
CAL hidratada marca ^^CABALLITO'% 
VARILLAS retorcidas de todos ios diámetros. 
ZINC acanalado, liso y teja cubana. 
ALAMBRE liso dulce y ^galvanizado de púas. 
PINTURAS para armaduras metálicas marca *'DEREKA*% 
PALAS Y CUBOS para concreto. 

Y la conocidísima marca de cerveza alemana **WHITE 
SISTER^'. 
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Las APLANADORAS 
BUFFALO-SPRINGFIELD 

se construyen en tamaños de 24 r>, 
20 toneladas y están especialmente* 
proyectadas para prestar un servi- 
cio largo y eticaz. 
Las Aplanadoras Buffalo-Springfield son lasque prefieren ios contratis- 
tas más importantes y experimentados, lo mismo que t<.dos aquellos 
cuyas obras quedan a gran distancia de los fabricantes de la maquinaria. 

Las Aplanadoras Buffalo-Springfield están 
garantizadas por una experiencia fabril de 
más de treinta y cinco años y se encuentran 
en todas partes del mundo trabajando a sa- 
tisfacción completa. 

E'ioiarem >s nuestro c itdUgo gratis a quien lo solicite. 





TheBuíMoSpríngfiéldRoaer Co. 
Springfiera.Ohio. 
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RECORDAD 

Señores Contratistas: 

Tenemos Siempre Existencias de 

Motores Eléctricos y a Petróleo, Marca 

FAIRBANKC-MORSE 

Plantas de Fabricar Hielo 

MAQUINAS DE PINTAR, 

BOMBAS, ETC. 

Gustosamente someteremos planos y presupuestos gratis, a solicitud 



SUCESORES DE ABARCA 

Ingenieros Contratistas Mecánicos y Fundidores 

(Miiramar) 

SAN JUAN - PTO. RICO. 
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Diseñamos, Construímos e Instalamos 

Fábricas de cAzúcar 
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Nota: Tacho de calandria al vacío con su condensador 
barométrico tipo Byer, diseñado y construido por la 
Porto Rico I ron Works, Inc. en sus talleres de Ponce. 

The Porto Rico Iron Works, Inc. 

Fabricantes de Maquinaria de Azúcar, Grandes 

Existencias de Materiales de Ferretería 

y Construcción. 



PONCE 



SAN JUAN. 



